EHEinhen CE-BC 15 M

DE Originalbetriebsanleitung
Batterie-Ladegerat

SL  Originalna navodila za uporabo
Baterijski polnilec

HU Eredeti hasznalati utasitas
Akkumulator-t61t6 késziilék

HR/ Originalne upute za uporabu
BS Punjaé¢ akumulatora

SR Originalna uputstva za upotrebu
Uredaj za punjenje baterija

CS  Originalni navod k obsluze
Nabijecka baterii

SK  Originalny navod na obsluhu
Batériova nabijacka

4 CELL

Art.-Nr.: 10.022.65 1.-Nr.: 11019
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12V/15A
| 80%
30 Ah 2h . )
75 Ah 5h "
150 Ah 10 h T —
300 Ah 20h “HEE
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Gefahr!

Beim Benutzen von Geraten miissen einige Si-
cherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schéaden zu verhindern. Lesen
Sie diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshin-
weise deshalb sorgfaltig durch. Bewahren Sie die-
se gut auf, damit Ihnen die Informationen jederzeit
zur Verflgung stehen. Falls Sie das Gerat an an-
dere Personen Ubergeben sollten, handigen Sie
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise
bitte mit aus. Wir Gbernehmen keine Haftung fur
Unfalle oder Schaden, die durch Nichtbeachten
dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen
entstehen.

1. Sicherheitshinweise

Die entsprechenden Sicherheitshinweise finden
Sie im beiliegenden Heftchen!

Gefahr!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen. Versdumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen. Bewahren Sie alle
Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir
die Zukunft auf.

Dieses Gerét kann von Kindern ab 8 Jahren und
darliber sowie von Personen mit verringerten phy-
sischen, sensorischen oder mentalen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt
werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezliglich
des sicheren Gebrauchs des Geréates unterwie-
sen wurden und die daraus resultierenden Gefah-
ren verstehen. Kinder diirfen nicht mit dem Geréat
spielen. Reinigung und Benutzer-Wartung dirfen
nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung durchge-
flhrt werden.

Entsorgung

Batterien: Nur Uber KFZ-Werkstéatten, spezielle
Annahmestellen oder Sondermdill-Sammelstellen.
Erkundigen Sie sich in der 6rtlichen Gemeinde.

Erkldrung des Hinweisschildes auf dem Ge-

rat (siehe Bild 4)

1= Nur zur Verwendung in Innenrdumen

2 = WARNUNG - Zur Verringerung eines Verlet-
zungsrisikos Bedienungsanleitung lesen!

3 = Sicherungswert auf Gerateriickseite

4 = Vom Netz trennen, bevor Verbindungen zur
Batterie geschlossen oder geéffnet werden.
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ACHTUNG: Explosive Gase. Flammen und
Funken vermeiden. Wéhrend des Ladens fiir
ausreichende Beliiftung sorgen.

2. Geratebeschreibung und
Lieferumfang

2.1 Geréatebeschreibung (Abb. 1)
1 Tragegriff

2 LED-Anzeige

3 Tastschalter ,Anzeigeauswahl*
4 Tastschalter ,Batterieauswahl“

5 Tastschalter ,Ladestrom*

6 Tastschalter ,Starthilfe*

7 Ladekabel rot (+)

8 Ladekabel schwarz (-)

2.2 Lieferumfang

o Offnen Sie die Verpackung und nehmen Sie
das Gerat vorsichtig aus der Verpackung.
Entfernen Sie das Verpackungsmaterial so-
wie Verpackungs-/ und Transportsicherungen
(falls vorhanden).

Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstan-
dig ist.

Kontrollieren Sie das Gerat und die Zubehor-
teile auf Transportschaden.

Bewahren Sie die Verpackung nach Méglich-
keit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.

Gefahr!

Gerat und Verpackungsmaterial sind kein
Kinderspielzeug! Kinder diirfen nicht mit
Kunststoffbeuteln, Folien und Kleinteilen
spielen! Es besteht Verschluckungs- und Er-
stickungsgefahr!

* Batterie-Ladegerat
Originalbetriebsanleitung
Sicherheitshinweise

3. BestimmungsgemaBe
Verwendung

Das Ladegerét ist zum Laden von nicht wartungs-
freien oder wartungsfreien 12V Bleisaurebatte-
rien (Nass- / Ca/Ca- / EFB- Batterien) sowie fir
Bleigel- und AGM-Batterien, die bei Kraftfahrzeu-
gen eingesetzt werden, bestimmt.

Mit der Starthilfefunktion kann bei schwacher
12V Starterbatterie der Startvorgang untersttzt
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werden. Bei entleerter (Anzeige Lo), defekter (An-
zeige BAt) oder fehlender Starterbatterie kann die
Starthilfefunktion nicht verwendet werden.

Alle Batterien haben eine begrenzte Nutzungs-
dauer, die unter anderem von der Pflege der Bat-
terie abhangt. Unter 10,5V gilt eine Kfz-Batterie
(Bleiakku) als tiefentladen und kann bei langerer
Lagerung irreversibel geschédigt sein. Das Lade-
gerat kann keine geschadigte oder defekte Batte-
rie (z.B. Zellenschluss) laden.

Das Gerat darf nicht zum Laden von Lithium-Ei-
senphosphat-Akkus (z.B. LiFePO4) oder anderen
Lithium Akkus verwendet werden. Das Gerat ist
nur fiir den mobilen Gebrauch und nicht fir den
Einbau in Wohnwagen, Wohnmobil oder &hnli-
chen Fahrzeugen bestimmt. Das Ladegerat ist vor
Regen und Schnee zu schiitzen.

Das Gerat darf nur nach dessen Bestimmung ver-
wendet werden. Jede weitere darliber hinausge-
hende Verwendung ist nicht bestimmungsgeman.
Fur daraus hervorgerufene Schaden oder Verlet-
zungen aller Art haftet der Benutzer/Bediener und
nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestim-
mungsgeman nicht fiir den gewerblichen, hand-
werklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir ibernehmen keine Gewahrleistung,
wenn das Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tétigkeiten eingesetzt wird.

4. Technische Daten

230V ~ 50Hz

Nenn-Aufnahmeleistung max
Nenn-Ausgangsspannung:
Nenn-Ausgangsstrom ,2A“:
Batteriekapazitat ,2A": ....
Nenn-Ausgangsstrom ,8A%
Batteriekapazitat ,8A": ....
Nenn-Ausgangsstrom , 15A%:
Batteriekapazitat ,15A": .....
Ausgangsstrom Starthilfe max.:
Feinsicherung: ...........cccccoe.. .
Schutzklasse: |
Schutzart:
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5. Bedienung

Uberzeugen Sie sich vor dem AnschlieBen, dass
die Daten auf dem Datenschild mit den Netzdaten
Gbereinstimmen.

Gefahr! Laden Sie keine gefrorenen Batterien.

Beachten Sie bitte die Hinweise in den
Bedienungsanleitungen fiir Auto, Radio,
Navigationssystem usw.

Hinweis zur Automatikladung

(nur Ladeprogramme STD, AGM, Winter)

Das Ladegerét ist ein Microprozessor gesteu-
ertes Automatikladegerét, d.h. es ist besonders
zum Laden von wartungsfreien Batterien sowie
zur Langzeitladung und zur Ladeerhaltung von
Batterien, die nicht standig in Gebrauch sind,
2z.B. fur Oldtimer, Freizeitfahrzeuge, Traktorrasen-
maéher und dergleichen, geeignet. Aufgrund des
integrierten Mikroprozessors erfolgt das Laden in
mehreren Stufen. Die letzte Ladestufe, die Erhal-
tungsladung, halt die Batteriekapazitét bei 95 —
100 % und damit die Batterie immer vollgeladen.
Der Ladevorgang muss nicht Giberwacht werden.
Lassen Sie dennoch bei Ladung Uber einen lan-
geren Zeitraum die Batterie nicht unbeaufsichtigt,
damit Sie bei einer Stérung das Ladegeréat per
Hand vom Stromnetz trennen kénnen.

5.1 Beschreibung der LED-Anzeige
(Abb. 1/Pos. 2)

0.0 a) keine Batterie angeschlossen
b) Batteriespannung unter 3V -> Die Batterie
ist nicht zum Laden geeignet oder defekt.

Lo Batterie im Aktivierungsmodus

FUL Batterie vollgeladen -> Ladegerét von Batte-
rie entfernen

Err Batterie verpolt (+/- vertauscht) angeschlos-
sen oder Kurzschluss an Klemmen -> Entfer-
nen Sie das Ladegerét von der Batterie und
beginnen Sie den Ladevorgang noch einmal.

Bat Batterie defekt -> Entfernen Sie das Ladege-
rat von der Batterie

StA Starthilfefunktion ist eingeschalten

5.2 Beschreibung der LEDs (Abb. 2)

Anzeige der Batteriespannung im Infodisplay
Anzeige des Ladezustandes im Infodisplay
Laden einer Standard Batterie / Gel Batterie
Laden einer AGM Batterie

Laden einer Standard Batterie im Wintermo-
dus

Laden einer Batterie mit niedriger Stromstar-
ke

moow>»

-
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G Laden einer Batterie mit mittlerer Stromstarke
H Laden einer Batterie mit hoher Stromstarke
| Starthilfefunktion ist eingeschaltet

5.3 Ladeprogramme einstellen

Hinweise:

® SchlieBen Sie das Ladegerat an die Steck-
dose (Technische Daten beachten) an. Alle
LEDs blinken 2x kurz auf.

* |st die Spannung der Batterie kleiner 3V kann
diese nicht geladen werden.

*  Durch Driicken der BATTERY SELECT Taste
(Abb.1/Pos.4) werden die Batterietypen oder
der Wintermodus ausgewahlt. Die entspre-
chende LED (Abb.2 / Pos.C/D/E) leuchtet.

©  Durch Driicken der AMPERE SELECT Taste
(Abb. 1/Pos. 5) kann die maximale Lade-
stromstarke eingestellt werden. Die der La-
destromstérke entsprechende LED (Abb.2 /
Pos.F/G/H) leuchtet.

¢ Die Batterieladung erfolgt, abhangig von der
vorliegenden Batteriespannung, in maximal 6
automatisch ablaufenden Ladestufen.

* Der aktuelle Ladestrom ist abhangig von der
Ladestufe in der sich das Ladegerat befindet
und kann kleiner als der eingestellte max. La-
destrom sein.

5.3.1 Standardladeprogramme

A) STD: Ladeprogramm fiir Bleisaurebatterien
(Nass-, Ca/Ca-, EFB-Batterien) und Gel Batte-
rien. Bei Erstinbetriebnahme des Ladegerétes
leuchtet die LED ,STD*.

B) AGM: Ladeprogramm fiir AGM Batterien
,BATTERY SELECT"“Taste driicken — umschal-
ten von STD auf AGM Ladeprogramm

5.3.2 Spezielle Ladeprogramme

C) Winter: Empfohlenes Ladeprogramm bei
kalter Witterung fiir normale Bleisaurebatteri-

en (Nass- / Ca/Ca- Batterien). Mikroprozessor
gesteuert und abhangig vom Ladezustand der
Batterie. Die Angaben des Batterieherstellers
beziiglich der Ladetemperatur sind zu beachten.
Gefahr! Keine gefrorenen Batterien laden.
,BATTERY SELECT"“Taste driicken — umschal-
ten von AGM auf ,Winter Ladeprogramm

5.4 Laden der Batterie:

* Losen oder entnehmen Sie die Batteriestop-
fen (falls vorhanden) von der Batterie.

o Uberpriifen Sie den Saurestand Ihrer Batterie.
Falls notwendig filllen Sie destilliertes Wasser
ein (falls méglich). Achtung! Batteriesaure ist
atzend. Saurespritzer sofort mit viel Wasser
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grindlich abspllen, notfalls einen Arzt auf-
suchen.

® SchlieBen Sie zuerst das rote Ladekabel
an den Pluspol der Batterie an.

® AnschlieBend wird das schwarze Ladekabel
entfernt von Batterie und Benzinleitung an der
Karrosserie angeschlossen.

® Warnung! Im Normalfall ist der negative
Batteriepol mit der Karosserie verbunden und
Sie gehen zum Laden wie zuvor beschrieben
vor. Im Ausnahmefall kann es méglich sein,
dass der positive Batteriepol mit der Karosse-
rie verbunden ist (positive Erdung). In diesem
Fall schlieBen Sie das schwarze Ladekabel
am Minuspol der Batterie an. AnschlieBend
verbinden Sie das rote Ladekabel, entfernt
von Batterie und Benzinleitung, mit der Ka-
rossetie.

* Nachdem die Batterie an das Ladegerat an-
geschlossen ist, kénnen Sie das Ladegerat
an eine Steckdose (s. Technische Daten)
anschlieBen. Sie kénnen jetzt die Ladeein-
stellungen andern (s. Abschnitt 5.3).

® Achtung! Durch das Laden kann geféhrli-
ches Knallgas entstehen, daher wéhrend des
Ladens Funkenbildung und offenes Feuer
vermeiden. Explosionsgefahr! Achten Sie auf
gute Belftung in den Raumen.

® Erscheintim LED Display ,FUL®, so ist der
Ladevorgang abgeschlossen. Das Ladegerat
halt die Batterie durch Impulsladung bei 95
—100% verfiigbarer Batteriekapazitat. Sollte
das Ladegerét dies bei leerer Batterie bereits
nach wenigen Minuten anzeigen, so ist dies
ein Hinweis darauf, dass die Batteriekapazitat
gering ist. Die Batterie kann nicht weiter auf-
geladen werden.

Berechnung der Ladezeit (Bild 3)

Die Ladezeit wird vom Ladezustand der Batterie
bestimmt. Bei einer ladeféhigen leeren Batterie
(nicht tiefentladen, Anzeige ,Lo“, defekt) kann die
ungeféhre Ladezeit bis ca. 80% Ladung mit fol-
gender Formel berechnet werden:

Batteriekapazitat in Ah
Ladezeitth = ———
Amp. (Ladestrom)

Der Ladestrom sollte 1/10 bis 1/6 der Batterieka-
pazitat betragen.

5.5 Laden der Batterie beenden
® Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steck-
dose.
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* Losen Sie zuerst das schwarze Ladekabel
von der Karrosserie.

* AnschlieBend Idsen Sie das rote Ladekabel
vom Pluspol der Batterie.

* Achtung! Bei positiver Erdung I6sen Sie
zuerst das rote Ladekabel von der Karosse-
rie dann das schwarze Ladekabel von der
Batterie.

* Batteriestopfen wieder aufschrauben oder
aufdriicken (falls vorhanden).

Hinweis! Wird der Netzstecker gezogen, die
Ladekabel bleiben aber weiterhin an der Batterie,
so0 entnimmt das Ladegerét der Batterie einen
geringen Strom. Wir empfehlen daher, das Lade-
gerat bei Nichtgebrauch immer komplett von der
Batterie zu entfernen.

5.6 Starthilfefunktion

Achtung! Driicken Sie wéhrend des Countdowns

bzw. des Startvorgangs (Anzeige ,StA“) keine

Taste. Sollte es durch versehentliches Driicken

einer Taste zu einer Fehlfunktion kommen, ziehen

Sie den Netzstecker.

Die an der LED Anzeige abzulesende Batterie-

spannung muss mindestens 11,5V (je héher die

Batteriespannung, desto besser) betragen, damit

die Starthilfefunktion funktionieren kann. Trotzdem

kann es vorkommen, dass die Starthilfefunktion
nicht funktioniert (z.B. Batterie geschadigt, Anlas-
ser defekt). Gehen Sie in jeden Fall wie nachfol-
gend beschrieben vor.

1. Laden Sie, wie zuvor beschrieben, die Batte-
rie mindestens 15 Minuten mit hohem Lade-
strom.

2. Driicken Sie den Tastschalter ,ENGINE
START* (Abb. 1/ Pos. 6) fir 5 Sekunden. Die
Starthilfefunktion wird aktiviert.

Das Ladegerét Uberprift die vorhandene Batte-

riespannung.

2.1 Ist die Batteriespannung unter 11,5 Volt ist
eine Starthilfe nicht moglich und im LED Dis-
play erscheint die Meldung ,ERR*. Entfernen
Sie das Ladegerat von der Stromversorgung
und der Batterie. SchlieBen Sie das Ladege-
rat, wie zuvor beschrieben, wieder an Batterie
und Stromversorgung an. Laden Sie die
Batterie nochmals fiir mindestens 15 Minu-
ten mit hohem Ladestrom. Wiederholen Sie
anschlieBend den Starthilfevorgang ab Punkt
2, sofern das LED Display mindestens 11,5V
anzeigt.

2.2 Ist die Batteriespannung 11,5 Volt oder
dariber, ist eine Starthilfe méglich. Im LED
Display erscheint die Meldung ,StA* und die
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LED | leuchtet. Sie haben jetzt 1 Minute
Zeit fur einen Startversuch. Wahrend dieser
Minute stellt das Gerat fiir 5 Sekunden den
Starthilfestrom (abhangig von der Batterie-
spannung 25A - 100A) zur Verfigung. Nach 5
Sekunden schaltet das Geréat zur Abkiihlung
in den Ruhezustand (kein Ladestrom) und
die LED-Anzeige (Abb. 1/ Pos. 2) zeigt einen
180 Sekunden dauernden Countdown. Nach
Ablauf des Countdowns analysiert das Lade-
gerét die Batterie.

a) Bei erfolgreicher Starthilfe ziehen Sie den
Netzstecker und entfernen Sie das schwarze
und anschlieBend das rote Ladekabel (s. Ab-
schnitt 5.5).

b) War der Starthilfeversuch erfolglos, laden Sie
die Batterie nochmals mindestens 15 Minu-
ten mit hohem Ladestrom. Wiederholen Sie
anschlieBend den Starthilfevorgang ab Punkt
2., sofern das LED Display mindestens 11,5V
anzeigt.

3. Den Starthilfevorgang kénnen Sie zweimal
wiederholen. Sollte auch der 3. Starthilfevor-
gang erfolglos sein, unternehmen Sie keinen
weiteren Startvorgang. Die Starthilfefunktion
kann die Batterie beim Startvorgang nicht
ausreichend unterstitzen.

6. Schutzeinrichtungen

1. Das Ladegerit ist elektronisch gegen Uber-
lastung, Kurzschluss und Verpolung ge-
schiitzt. Der Kurzschluss der Klemmen oder
Verpolung (+/- Klemmen an den Batteriepo-
len vertauscht) wird mit der Fehlermeldung
LErr angezeigt (s. Abschnitt 5.1).

Zusatzlich zum elektronischen Gerate-
schutz sind (Gerateabhangig) Sicherungen
im Gerateinneren verbaut. Sicherungen im
Gerateinneren kénnen bei einem Defekt nur
durch eine Kundendienststelle ausgetauscht
werden. Defekte Sicherungen sind mit glei-
chem Wert zu ersetzen.

3. Eine Feinsicherung ist auf der Geréteriicksei-
te vorhanden. Bei Defekt kann diese durch
den Benutzer mit einer Sicherung gleichen
Wertes ersetzt werden. Drehen Sie dazu mit
einem geeigneten Schraubendreher das
Oberteil des Sicherungshalters nach links he-
raus. Nach Tausch der Sicherung drehen Sie
das Oberteil nach rechts wieder ein.
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7.Wartung und Pflege der Batterie

® Achten Sie darauf, daB lhre Batterie immer
fest eingebaut ist.

® Eine einwandfreie Verbindung an das Lei-
tungsnetz der elektrischen Anlage muss
gewéhrleistet sein.

© Batterie sauber und trocken halten. An-
schlussklemmen mit einem saurefreien und
saurebesténdigen Fett
(Vaseline) leicht einfetten.

* Bei nicht wartungsfreien Batterien ca. alle 4
Wochen Héhe des Saurestandes priifen und
bei Bedarf nur destilliertes Wasser nachfillen.

8. Reinigung, Wartung und
Ersatzteilbestellung

Gefahr!
Ziehen Sie vor allen Reinigungsarbeiten den
Netzstecker.

8.1 Reinigung

* Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze
und Gehéuse so staub- und schmutzfrei wie
moglich. Reiben Sie das Gerat mit einem sau-
beren Tuch ab oder blasen Sie es mit Druck-
luft bei niedrigem Druck aus.

*  Wirempfehlen, dass Sie das Gerét direkt
nach jeder Benutzung reinigen.

* Reinigen Sie das Geréat regelmafig mit einem
feuchten Tuch. Verwenden Sie keine Reini-
gungs- oder Lésungsmittel; diese konnten die
Kunststoffteile des Geréates angreifen. Achten
Sie darauf, dass kein Wasser in das Geratein-
nere gelangen kann. Das Eindringen von
Wasser in ein Elektrogerat erhdht das Risiko
eines elektrischen Schlages.

* Das Ladegerat soll zur Aufbewahrung in ei-
nem trockenem Raum abgestellt werden. Die
Ladeklemmen sind von Korrosion zu reinigen.

8.2 Wartung
Im Gerateinneren befinden sich keine weiteren zu
wartenden Teile.
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8.3 Ersatzteilbestellung:

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende An-

gaben gemacht werden;

* Typdes Gerétes

®  Artikelnummer des Gerétes

¢ Ident-Nummer des Gerates

* Ersatzteilnummer des erforderlichen Ersatz-
teils

Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter

www.Einhell-Service.com

9. Entsorgung und
Wiederverwertung

Das Gerat befindet sich in einer Verpackung um
Transportschéden zu verhindern. Diese Verpa-
ckung ist Rohstoff und ist somit wieder verwend-
bar oder kann dem Rohstoffkreislauf zurlickge-
flihrt werden. Das Geréat und dessen Zubehor
bestehen aus verschiedenen Materialien, wie
z.B. Metall und Kunststoffe. Defekte Gerate ge-
héren nicht in den Hausmiill. Zur fachgerechten
Entsorgung sollte das Gerét an einer geeigneten
Sammelstellen abgegeben werden. Wenn lhnen
keine Sammelstelle bekannt ist, sollten Sie bei
der Gemeindeverwaltung nachfragen.
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10. Hinweise zur Fehlerbeseitigung

Wird das Gerat richtig betrieben, dirften keine Stérungen auftreten. Bei Stérungen prifen Sie die fol-
genden Méglichkeiten, bevor Sie den Kundendienst verstandigen.

Storung Mégliche Ursache Behebung
Gerat ladt nicht - Ladezangen falsch angeschlossen | - rote Ladezange an Pluspol,

schwarze Ladezange an Karosserie
anschlieBen

- Kontakt der Ladezangen zueinan- - Kontakt beseitigen

der

- Batterie ist schadhaft - Batterie von Fachmann priifen las-

sen und ggf. austauschen

-10-
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Nur fir EU-Lander

Das Symbol des durchgestrichenen Miilleimers besagt, dass dieses Elektro- bzw. Elektronikgerat am
Ende seiner Lebensdauer nicht im Hausmiill entsorgt werden darf, sondern vom Endnutzer einer ge-
trennten Sammlung zugefihrt werden muss.

Zur Rickgabe stehen in Ihrer Néhe kostenfreie Sammelstellen fiir Elektroaltgerate sowie ggf. weitere
Annahmestellen fir die Wiederverwendung der Geréte zur Verfligung. Die Adressen kénnen Sie von
Ihrer Stadt- bzw. Kommunalverwaltung erhalten.

Auch Vertreiber mit einer Verkaufsflache flir Elektro- und Elektronikgeréte von mindestens 400 Qua-
dratmetern sowie Vertreiber von Lebensmitteln mit einer Gesamtverkaufsflache von mindestens 800
Quadratmetern, die mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerate anbieten
und auf dem Markt bereitstellen, sind verpflichtet unentgeltlich alte Elektro- und Elektronikgerate zu-
riickzunehmen. Diese missen bei der Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikgerétes an einen
Endnutzer ein Altgerét des Endnutzers der gleichen Geréteart, das im Wesentlichen die gleichen Funk-
tionen wie das neue Gerét erfiillt, am Ort der Abgabe oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltlich
zuriickzunehmen sowie ohne Kauf eines Elektro-oder Elektronikgerates auf Verlangen des Endnutzers
bis zu drei Altgerate pro Gerateart, die in keiner auBeren Abmessung gréBer als 25 Zentimeter sind,

im Einzelhandelsgeschaft oder in unmittelbarer Néhe hierzu unentgeltlich zurlickzunehmen. Bei einem
Vertrieb unter Verwendung von Fernkommunikationsmitteln gelten als Verkaufsflachen des Vertreibers
alle Lager- und Versandflachen. Informieren Sie sich auch bei Ihrem Handler tiber die Riicknahmemaég-
lichkeiten vor Ort.

Sofern das alte Elektro- bzw. Elektronikgerat personenbezogene Daten enthélt, sind Sie selbst fiir deren
Léschung verantwortlich, bevor Sie es zurlickgeben.

Sofern dies ohne Zerstérung des alten Elektro- oder Elektronikgerates moglich ist, entnehmen Sie die-
sem bitte alte Batterien oder Akkus sowie Altlampen, bevor sie es zur Entsorgung zuriickgeben, und
flhren diese einer separaten Sammlung zu.

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und Begleitpapieren der Produkte,
auch auszugsweise, ist nur mit ausdriicklicher Zustimmung der Einhell Germany AG zulassig.

Technische Anderungen vorbehalten.

11 -
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Garantieurkunde

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerét dennoch einmal nicht

einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter der auf

dieser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gerne stehen wir lhnen auch telefonisch tber die an-

gegebene Servicerufnummer zur Verfiigung. Fir die Geltendmachung von Garantieanspriichen gilt folgendes:
Diese Garantiebedingungen richten sich ausschlieBlich an Verbraucher, d. h. nattirliche Personen, die
dieses Produkt weder im Rahmen ihrer gewerblichen noch anderen selbsténdigen Tétigkeit nutzen wollen.
Diese Garantiebedingungen regeln zusatzliche Garantieleistungen, die der u. g. Hersteller zusétzlich zur
gesetzlichen Gewéhrleistung Kaufern seiner Neugerate verspricht. lhre gesetzlichen Gewahrleistungsan-
spriiche werden von dieser Garantie nicht beriihrt. Unsere Garantieleistung ist fiir Sie kostenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Méngel an dem von Ihnen in der Europaischen Uni-
on erworbenen neuen Gerat des u. g. Herstellers, die auf einem Material- oder Herstellungsfehler beruhen
und ist nach unserer Wahl auf die Behebung solcher Méngel oder den Austausch des Geréts beschrénkt.
Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestimmungsgeméf nicht fiir den gewerblichen, handwerklichen
oder beruflichen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht zustande, wenn das
Gerat innerhalb der Garantiezeit in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben verwendet wurde oder
einer gleichzusetzenden Beanspruchung ausgesetzt war. Bei Artikel unter dem Brand ,Professional” gilt
der Ausschluss fiir den gewerblichen, handwerklichen oder beruflichen Einsatz nicht.

3. Von unserer Garantie ausgenommen sind:

Schaden am Gerat, die durch Nichtbeachtung der Montageanleitung oder aufgrund nicht fachgerech-
ter Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine falsche
Netzspannung oder Stromart) oder Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestimmungen oder
durch Aussetzen des Gerats an anomale Umweltbedingungen oder durch mangelnde Pflege und War-
tung entstanden sind.

® Schaden am Gerét, die durch missbrauchliche oder unsachgemaBe Anwendungen (wie z.B. Uber-
lastung des Gerates oder Verwendung von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehor),
Eindringen von Fremdkérpern in das Gerat (wie z.B. Sand, Steine oder Staub, ....) Transportschaden,
Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) entstanden sind.

© Schéaden am Gerat oder an Teilen des Gerats, die auf einen gebrauchsgemaBen, tiblichen oder sons-
tigen natiirlichen VerschleiB zuriickzufiihren sind. Beispielsweise unterliegen Akkus und Akkupacks
einem nattrlichen VerschleiB und sind konstruktionsbedingt auf eine begrenzte Zyklenzahl ausgelegt.
Der VerschleiB3 wird insbesondere durch abverlangte Lasten, Ladegeschwindigkeiten aber auch durch
Exposition gegentiber Hitze, Kélte, Vibration und St6Be negativ beeinflusst.

4. Die Garantiezeit betragt 2 Jahre und beginnt mit dem Kaufdatum des Geréates. Garantieanspriiche sind vor
Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt haben, geltend zu
machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Garantiezeit ist ausgeschlossen.
Die Reparatur oder der Austausch des Gerdéts fiihrt weder zu einer Verlangerung der Garantiezeit noch
wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fiir das Gerat oder fiir etwaige eingebaute Ersatzteile in
Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort Services.

5. Fur die Geltendmachung lhres Garantieanspruches melden Sie bitte das defekte Gerét an unter: www.
Einhell-Service.com. Halten Sie bitte den Kaufbeleg oder andere Nachweise lhres Kaufs des Neugeréts
bereit. Geréte, die ohne entsprechende Nachweise oder ohne Typenschild eingesendet werden, sind von
der Garantieleistung aufgrund einer mangelnden Zuordnungsmdglichkeit ausgeschlossen. Ist der Defekt
des Gerates von unserer Garantieleistung erfasst, erhalten Sie umgehend ein repariertes oder neues Ge-
rét zuriick.

6. Wenn Sie das Gerat in ein anderes Land der Europaischen Union verbracht haben als das Land, in dem
Sie das Gerat erworben haben, erbringen wir die Garantieleistung durch einen dortigen Servicepartner.
Bei Verbringung auBerhalb der Européischen Union besteht kein Garantieanspruch.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerat, die vom Garan-
tieumfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerét bitte an unsere Serviceadresse. Fiir
VerschleiB-, Verbrauchs- und Fehlteile verweisen wir auf die Einschrankungen dieser Garantie gemaB den
Service-Informationen dieser Bedienungsanleitung.

Garantiegeber ist: Einhell Germany AG, Wiesenweg, 94405 Landau/lsar (Deutschland)
Der Service wird erbracht durch: Einhell Service, EschenstraBe 6, 94405 Landau / Isar

-12-
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Nl

Sehr geehrte Kundin,
sehr geehrter Kunde,

LIEBE MOGLICHMACHER,

wir haben das Ziel, alles daftr zu tun, damit Sie mit Einhell all Ihre Projekte méglich machen kdnnen. Aus diesem
Grund ist Service bei uns gelebter Anspruch: mit tiber 20 Jahren Erfahrung und mehr als 120 kompetenten und
persénlichen Ansprechpartnern hat es sich der Einhell Service auf die Fahnen geschrieben, Sie bei allen Fragen
zu lhrem Produkt zu unterstiitzen. Dazu gehort ein beratendes Technikerteam, bis zu 10 Jahre Ersatzteilverfiig-
barkeit, 24 Stunden Versandservice, eine leistungsfahige Reparatur-Organisation und ein flichendeckendes
Service-Partnernetz.

Uber unser Onlineportal www.Einhell-Service.com sind viele unserer verfiigbaren Services jetzt noch
schneller und einfacher fiir Sie erreichbar - rund um die Uhr, sieben Tage die Woche.

&)

PRODUKT-

ERSATZTEILE ZUBEHOR INFORMATIONEN

PREIS-

INFORMATIONEN VERFUGBARKEITEN TRACK & TRACE
GARANTIEVER- REPARATUR- SERVICE-STELLEN
LANGERUNGEN SERVICE OR ORT

Einhell-Service.com

>>>

Einhell Service Telefon: 09951 - 959 2000

EschenstraBe 6 Telefax: 09951 -959 1700

94405 Landau an der Isar E-Mail: Service-DE@Einhell.com Wir freuen uns auf lhren Besuch unter
-13-
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Nevarnost!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati nekaj
varnostnih ukrepov, da bi preprecili poskodbe
in materialno $kodo. Zato skrbno preberite ta
navodila za uporabo/varnostne napotke. Le-te
dobro shranite tako, da boste imeli zmeraj pri
roki potrebne informacije. Ce bi napravo izrogili
drugim osebam, Vas prosimo, da jim izrocite tudi
ta navodila za uporabo/varnostne napotke. Ne
prevzemamo nobene odgovornosti za hezgode
ali 8kodo, ki bi nastale zaradi neupostevanja teh
navodil za uporabo in varnostnih napotkov.

1. Varnostni napotki

Odgovarjajoce varnostne napotke lahko prebere-
Nevarnost!

Preberite varnostne napotke in navodila.
Neupostevanje varnostnih napotkov in navodil
ima lahko za posledico elektri¢ni udar, pozar in/ali
hude poskodbe. Shranite vse varnostne napot-
ke in navodila za kasnej$o uporabo.

To napravo lahko otroci, stari 8 let ali ve¢, ose-
be z zmanj$animi psihi¢nimi, senzori¢nimi ali
dusevnimi sposobnostmi ter osebe, ki nimajo
dovolj izkuenj in znanja uporabljajo le pod nad-
zorom ali ¢e so bile poduéene o varni uporabi na-
prave in razumejo nevarnosti, ki lahko pri uporabi
nastanejo. Otroci se z napravo ne smejo igrati.
Ciséenja in vzdrzevanja, ki ga opravlja uporabnik,
ne smejo opravljati otroci brez nadzora.

Odstranjevanje

Akumulator: Akumulator predajte le na servis
motornih vozil ali na posebna zbiralna mesta
ali na mesta za zbiranje posebnih odpadkov.
Povprasajte pri lokalni skupnosti.

Obrazlozitev napisov na napravi (glej sliko 4)

1 = le za notranjo uporabo

2 = OPOZORILO - Preberite navodila za upora-
bo, da zmanjsate tveganje poskodb!

3 = Vrednost varovalke na hrbtni strani naprave

4 = Locite od omrezja, preden zaprete ali odprete
povezavo z akumulatorjem.
POZOR: Eksplozivni plini. Preprecite nasta-
janje plamenov in isker. Med polnjenjem
poskrbite za ustrezno zraéenje.

Anl_CE_BC_15_M_SPK4.indb 14

2. Opis naprave na obseg dobave

2.1 Opis naprave (Slika 1)
. Nosilni ro¢aj

Prikaz LED

Stikalo ,|zbira prikaza“
Stikalo ,|zbira akumulatorja“
Stikalo ,Napajalni tok”
Stikalo ,Zagonska pomo¢*
Napajalni kabel rde¢ (+)
Napajalni kabel ¢rn (-)

ONOO AN

2.2 Obseg dobave

®  Odprite embalazo in previdno vzemite napra-
vo iz embalaze.

*  Odstranite embalazni material in embalazne
in transportne varovalne priprave (e obstaja-
jo).

* Preverite, ¢e je obseg dobave popoln.

®  Preverite morebitne poskodbe naprave in
delov pribora, do katerih bi lahko prislo med
transportom.

® Po moznosti shranite embalazo do poteka
garancijskega roka.

Nevarnost!

Naprava in embalazni material nista igraca za
otroke! Otroci se ne smejo igrati s plasti¢nimi
vreckami, folijo in malimi deli opreme! Obsta-
ja nevarnost zadusitve in zauZitja takSnih
delov materiala!

* Napajalnik za akumulator
® Originalna navodila za uporabo
® Varnostni napotki

3. Predpisana namenska uporaba

Polnilnik je primeren za polnjenje
svinéenokislinskih akumulatorjev 12 V, ki
potrebujejo vzdrzevanije ali ne (mokri/Ca/Ca/EFB
akumulatoriji) ter za akumulatorje na svinec-gel in
AGM, ki se uporabljajo pri motornih vozilih.

S funkcijo zagonske pomoci lahko pri Sibkem
zagonskem akumulatorju 12 V podprete zagonski
postopek. Pri izpraznjenem (prikaz Lo), okvarjeni
(prikaz BAt) ali manjkajo¢em zagonskem aku-
mulatorju funkcije zagonske pomoci ni mogoce
uporabiti.

Vsi akumulatorji imajo omejeno uporabno dobo,
ki je med drugim odvisna od nege akumulatorja.

-14-
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Avtomobilski akumulator (svinéena) pod 10,5

V velja kot globinsko izpraznjen in je lahko pri
dalj$em shranjevanju nepopravljivo poskodovan.
Napajalnik ne more napolniti poskodovanega ali
okvarjenega akumulatorja (npr. celi¢ni kratek stik).

Naprave ni dovoljeno uporabljati za polnjenje
akumulator iz litija-zelezovega fosfata (npr. LiFe-
PO4) ali drugih litijevih akumulatorjev. Naprava je
primerna le za mobilno uporabo in ne za vgradnjo
v avtodome, prikolice ali podobna vozila. Polnilnik
za$citite pred deZjem in snegom.

Ta stroj se lahko uporablja le v skladu z njeg-

ovo namembnostjo. Vsaka druga uporaba Steje
kot nenamenska nedovoljena uporaba. Za
kakr$nekoli poskodbe ali §kodo, ki bi nastale
zaradi nedovoljene uporabe, nosi odgovornost
uporabnik/upravljalec in ne proizvajalec.

Prosimo, da upostevate, da nase naprave niso
bile konstruirane za namene uporabe v obrtnistvu
ali industriji. Ne prevzemamo nobene odgovor-
nosti, ¢e je bila naprava uporabljana v obrtnistvu
ali industriji ter v podobnih dejavnostih.

4. Tehniéni podatki
Omrezna napetost: 230V ~50Hz
Nazivna poraba naj
Nazivni izhodna napetost:
Nazivni izhodni tok ,2A“:
Zmogljivost akumulatorja ,2A":
Nazivni izhodni tok ,8A% ......
Zmogljivost akumulatorja ,8A“:
Nazivni izhodni tok ,15A% ....
Zmogljivost akumulatorja ,15A%
I1zhodni tok zagonska pomo¢, najv.
Obéutljiva varovalka: ..........cccccoeeiciriinnns T5A
Za&¢itni razred: |
Vrsta zascite: 1P20

5. Upravljanje

Pred prikljuéitvijo preverite, ali se podatki na tipski
tablici ujemajo z omreznimi podatki.

Nevarnost! Ne polnite zamrznjenih akumulator-
jev.

Upostevajte napotke v navodilih za uporabo
za avto, radio, navigacijski sistem itd.

Napotek za samodejno polnjenje (samo
napajalni programi STD, AGM, Zima)
Napajalnik je samodejna napajalna naprava,

ki jo krmili mikroprocesor, tj. primeren je zlasti
za polnjenje akumulatorjev, ki ne potrebujejo
vzdrZevanja, in za dolgotrajno polnjenje in ohr-
anjanje polnjenja akumulatorjev, ki se ne upora-
bljajo stalno, npr. za starodobnike, prosto¢asna
vozila, traktorske kosilnice in podobno. Zaradi
vgrajenega mikroprocesorja poteka polnjen-

je ve¢stopenjsko. Zadnja stopnja polnjenja,
vzdrzevalno polnjenje, ohranja zmogljivost
akumulatorja pri 95 - 100 %, zato je akumulator
vedno poln. Postopka polnjenja ni treba nadzirati.
Kljub temu akumulatorja med polnjenjem ne
puscajte nenadzorovanega dlje ¢asa, da lahko
pri motnjah polnjenja napajalnik ro¢no locite od
elektricnega omrezja.

5.1 Opis prikaza LED (sl. 1/poz. 2)

0.0 a) ni prikljuéenega akumulatorja
b) Napetost akumulatorja je pod 3V -> aku-
mulator ni primeren za polnjenje ali je okvar-
jen.

Lo Akumulator je v nacinu aktiviranja

FUL Akumulator je do konca poln -> napajalnik
odstranite od akumulatorja

Err Poli akumulatorja so prikljuéeni zamenjano
(+/- zamenjana) ali kratek stik na sponkah ->
odstranite napajalnik z akumulatorja in po-
novno zaénite s polnjenjem.

Bat Okvarjen akumulator -> Napajalnik odstranite
z akumulatorja

StA Funkcija zagonske pomodi je vkljucena

5.2 Opis LED (sl. 2)

A Prikaz napetosti akumulatorja na informativ-
nem zaslonu

B Prikaz stanja polnosti na informativnem zaslo-
nu

C Napolnite standardni akumulator / gelni aku-

mulator

Polnjenje AGM akumulatorja

Polnjenje standardnega akumulatorja v zims-

kem nacinu

Polnjenje akumulatorja z majhno jakostjo toka

Polnjenje akumulatorja s srednjo jakostjo toka

Polnjenje akumulatorja s veliko jakostjo toka

Funkcija zagonske pomo¢i je vklju¢ena

mo

—Iom

5.3 Nastavitev programov polnjenja

Napotki:

®  Polnilnik prikljucite v vtiénico (upostevaijte
tehni¢ne podatke). Vse LED-diode na kratko
2x utripnejo.

-15-
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» Ce je napetost akumulatorja manj$a od 3V,
ga ni mogoce polniti.

® S pritiskom na tipko BATTERY SELECT (sl.1/
poz.4) izberete tipe akumulatorja ali zimski
nacin. Ustrezni LED (sl. 2/ poz. C/D/E) sveti.

® S pritiskom na tipko AMPERE SELECT (sl. 1/
poz. 5) lahko nastavite najvecjo jakost polnil-
nega toka. LED, ki ustreza jakosti polnilnega
toka (sl. 2/ poz. F/G/H), sveti.

* Polnjenje akumulatorja se za¢ne v najve¢ 6
samodejno potekajocih stopnjah polnjenja,
odvisno od napetosti akumulatorja.

®  Aktualni napajalni tok je odvisen od stopnje
polnjenja napajalnika in je morda manjsi od
nastavljenega najv. toka polnjenja.

5.3.1 Standardni napajalni programi

A) STD: Napajalni program za svinéene aku-
mulatorje (mokri, Ca/Ca-, EFB-akumulatorji) in
gel-akumulatorje. Pri prvem zagonu napajalnika
zasveti LED ,STD*.

B) AGM: Napajalni program za akumulatorje
AGM ,BATTERY SELECT" - pritisnite tipko —>
preklop z napajalnega programa STD na AGM.

5.3.2 Posebni napajalni programi

C) Zima: Priporoc¢eni polnilni program pri mrazu
za normalne svinéeve akumulatorje (mokri/Ca/Ca
akumulatoriji). Mikroprocesorsko krmiljen in odvi-
sen od napolnjenosti akumulatorja. UpoStevajte
specifi kacije proizvajalca akumulatorja glede
temperature polnjenja. Nevarnost! Ne polnite
zamrznjenih akumulatorjev.

Pritisnite tipko ,BATTERY SELECT" —> preklop z
napajalnega programa AGM na ,Zima“

5.4 Polnjenje akumulatorja:

» Cepke akumulatorja odpustite in snemite z
akumulatorja (¢e obstajajo).

*  Preverite stanje kisline v akumulatorju. Ce je
treba, dolijte destilirano vodo (¢e je mogoce).
Pozor! Kislina v akumulatorju je jedka. Brizge
kisline takoj temeljito izperite z vodo in pojdite
po potrebi k zdravniku.

* Najprej prikljucite rdeci polnilni kabel na plus-
pol akumulatorja.

* Nato odstranite ¢rni polnilni kabel z akumula-

torja in prikljucite napeljavo bencina na ohisje.

© Opozorilo! V obi¢ajnem primeru je negativni
pol akumulatorja povezan s $asijo, zato pri
polnjenju ravnajte, kot je opisano.V izjemnih
primerih je lahko s $asijo povezan pozitivni
pol akumulatorja (pozitivna ozemljitev). V tem
primeru priklju¢ite ¢rni napajalni kabel na mi-
nus pol akumulatorja. Nato s $asijo povezite
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rdedi polnilni kabel, pro¢ od akumulatorja in
napeljave za bencin.

* Ko akumulator priklju¢ite na napajalnik, lahko
napajalnik prikljucite v vtiénico (gl. Tehni¢ne
podatke). Sedaj lahko spreminjate nastavitve
polnjenja (gl. poglavje 5.3).

® Pozor! Ob polnjenju lahko nastaja nevaren
pokalni plin, zato med polnjenjem preprecite
nastajanje isker in odprti ogenj. Nevarnost
eksplozije! Pazite na dobro prezracenost
prostorov.

o Ce se na LED-zaslonu prikaze ,FULY, je
postopek polnjenja konéan. Polnilnik ohranja
akumulator z impulznim polnjenjem pri 95—
100 % razpolozZljive zmogljivosti akumulatorja.
Ce polnilnik to prikazuje Ze po nekaj minutah,
to pomeni, da je zmogljivost akumulatorja
majhna. Akumulatorja ni mogoce dodatno
napolniti.

Izraéun éasa polnjenja (slika 3)

Cas polnjenja je odvisen od stanja polnosti
akumulatorja. Pri praznem akumulatorju, ki ga je
mogoce polniti (ne globinsko izpraznjen, prikaz
,Lo%, okvarjen) lahko priblizen ¢as do 80-odstot-
nega polnjenja izra¢unate z naslednjo formulo:

Kapaciteta baterije (Ah)

Cas polnjenja/h =
Amp. (polnilni tok)

Polnilni tok mora biti 1/10 do 1/6 kapacitete aku-
mulatorja.

5.5 Konc¢anje polnjenje akumulatorja

® lzvlecite elektri¢ni vti¢ iz vticnice.

® Od ohisja najprej locite ¢rni polnilni kabel.

® Nato od plus pola akumulatorja locite rdeci
polnilni kabel.

®  Pozor! Pri pozitivni ozemljitvi najprej odpustite
rde¢ napajalni kabel od Sasije, nato pa érn
napajalni kabel od akumulatorja.

® Ponovno privijte ali nataknite akumulatorski
¢ep (Ce obstaja).

Napotek! Ce ostane pri izvleéenem omreznem
vtiu polnilni kabel v akumulatorju, iz njega odv-
zema majhno koli¢ino toka. Zato priporoéamo, da
polnilnik povsem odstranite iz akumulatorja, ¢e ga
ne uporabljate.

5.6 Funkcija zagonske pomo¢i

Pozor! Med odstevanjem oz. zagonskim postop-
kom (prikaz ,StA“) ne pritisnite nobene tipke. Ce
pomotoma pritisnete kak$no od tipk in povzrocite

-16-
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napacno delovanje, izvlecite omrezni vti¢.

Napetost akumulatorja, ki jo od¢itate na LED-

prikazu, mora biti vsaj 11,5 V (vecja ko je nape-

tost akumulatorja, bolj$e je), da lahko funkcija
zagonske pomo¢i deluje. Kljub temu se lahko
zgodi, da funkcija zagonske pomo¢i ne deluje

(npr. akumulator je poskodovan, zaganja¢ okvar-

jen).V vsakem primeru ravnajte, kot je opisano v

nadaljevanju.

1. Akumulator vsaj 15 minut polnite z visokim
napajalnim tokom, kot je opisano zgoraj.

2. 5sekund pritiskajte tipko ,ENGINE START*
(sl. 1/ poz. 6). Funkcija zagonske pomoci se
aktivira.

Napajalnik preveri obstojeco napetost aku-
mulatorja.

2.1 Ce je napetost akumulatorja pod 11,5 voltov,
zagonska pomoc¢ ni mogoca in na prikazu
LED se pojavi sporogilo ,ERR". Napajalnik
odstranite od oskrbe z napajanjem in aku-
mulatorja. Napajalnik ponovno prikljucite na
akumulator in oskrbo z napajanjem, kot je
opisano zgoraj. Akumulator ponovno vsaj 15
minut polnite z visokim napajalnim tokom.
Nato postopek zagonske pomoci ponovite od
tocke 2, ¢e prikazuje LED-zaslon vsaj 11,5 V.

2.2 Ce je napetost akumulatorja 11,5 voltov ali

vec, je zagonska pomo¢ mogoca. Na LED-

zaslonu se prikaze sporo¢ilo ,StA“in LED ,|*
sveti. Sedaj imate 1 minuto ¢asa za zagonski
poskus. V tej minuti da naprava za 5 sekund

na voljo tok za zagonsko pomo¢ (odvisno od

napetosti akumulatorja 25 A - 100 A). Po 5

sekundah se naprava za ohladitev preklopi v

stanje mirovanja (ni polnilnega toka) in LED-

prikaz (sl. 1/ poz. 2) prikazuje 180-sekundno
trajno odstevanje (Countdown). Po poteku
odstevanja napajalnik analizira akumulator.

Ob uspesni zagonski pomodi izvlecite

omrezni vti€ in odstranite najprej €rni, nato pa

rdeci napajalni kabel (gl. poglavje 5.5).

b) Ce poskus zagonske pomo¢i ni uspel, aku-
mulator ponovno vsaj 15 minut polnite z
visokim napajalnim tokom. Nato postopek
zagonske pomoci ponovite od tocke 2. ¢e pri-
kazuje LED-zaslon vsaj 11,5 V.

3. Postopek zagonske pomodi lahko ponovite
dvakrat. Ce je tudi 3. postopek zagonske
pomodi neuspesen, nadaljnjih zagonskih
postopkov ne izvajajte. Akumulator ob za-
gonskem postopku funkcije zagona ve¢ ne
more ustrezno podpreti.

a
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6. Zasc¢itne naprave

1. Napajalnik je elektronsko zas¢iten pred
preobremenitvijo, kratkim stikom in zamen-
javo polov. Kratek stik sponk ali zamenjava
polov (sponki +/- na polih akumulatorja sta
zamenjani) se prikaze s sporoc¢ilom napake
LErr (gl. poglavje 5.1).

2. Dodatno so za elektronsko za$¢ito naprave
Vv notranjosti naprave vgrajene varovalke
(odvisno od naprave). Varovalke v notranjosti
naprave lahko v primeru okvare zamenja le
servis. Okvarjene varovalke se zamenjajte z
drugimi enake vrednosti.

3. Obcutljiva varovalka je na hrbtni strani na-
prave. Ce je okvarjena, jo lahko uporabnik
zamenija z varovalko enake vrednosti. S pri-
mernim izvijaéem v ta namen odvijte zgornji
del drzala varovalke v levo navzven. Po
zamenijavi varovalke zgornji del uvijte nazaj v
desno.

7.VzdrZzevane in nega akumulatorja

* Pazite nato, da bo akumulator vedno trdno
vgrajen.

® Zagotovliena mora biti brezhibna povezava
na omrezje elektricne naprave.

*  Akumulator naj je vedno Eist in suh. Prikljuéne
klesce rahlo namazite z brezkislinsko in proti
kislini odporno mastjo (Vaseline).

®  Pri akumulatorijih, ki terjajo vzdrzevanje, je
potrebno pribl. vsakih 4 tedne preveriti vi§ino
nivoja kisline in po potrebi doliti destilirano
vodo.

8. Ciséenje, vzdrzevanje in
naroé¢anje nadomestnih delov

Nevarnost!
Pred izvajanjem vsakega Cistilnega dela izvlecite
elektricni prikljucni kabel.

8.1 Ciscenje

®  Zascitno opremo, zracne reze in ohisje mo-
torja vzdrZuijte kar se le da v stanju brez pri-
sotnosti prahu in umazanije. Napravo obrisite
s suho krpo ali s komprimiranim zrakom pod
nizkim pritiskom.

®  Priporo¢amo, da napravo ocistite neposredno
po vsakem kon¢anem delu.

-17-
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* Redno d&istite napravo z vlazno krpo in nekaj
milnice. Ne uporabljajte nobenih Eistilnih ali
razredcilnih sredstev; le-ta lahko poskodujejo
plasti¢ne dele naprave. Pazite na to, da ne
pride voda v notranjost naprave. Vstop vode
v elektricno napravo povecuje tveganje
elektricnega udara.

©  Polnilno napravo je potrebno hraniti v suhem
prostoru. Polnilne celice je potrebno zascititi
pred koroijo.

8.2 Vzdrzevanje
V notranjosti naprave ni nobenih delov, ki bi jih
bilo potrebno vzdrzevati.

8.3 Naroc¢anje nadomestnih delov:

Pri naro¢anju nadomestnih delov je potrebno na-
vesti naslednje navedbe:

* Tip naprave

® Art. Stevilko naprave

® |dent- Stevilko naprave

o Stevilka potrebnega nadomestnega dela
Aktualne cene in informacije najdete na spletni
strani www.Einhell-Service.com

9. Odstranjevanje in ponovna
uporaba

Naprava se nahaja v embalazi, da ne bi prislo do
poskodb med transportom. Ta embalaza je surovi-
nain s tem ponovno uporabna ali pa jo je mozno
reciklirati. Naprava in njen pribor sta izdelana iz
razli¢nih materialov kot npr. kovine in plastika.
Okvarjene naprave ne sodijo med gospodin-

jske odpadke. Napravo odlozZite na ustreznem
zbirali$éu, da bo pravilno odstranjena. Ce ne poz-
nate primernih zbirali$¢, se pozanimajte pri svoji
obéinski upravi.

-18-
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10. Napotki za odpravljanje napak

Ob pravilni uporabi naprave ne bi smelo priti do nobenih moten;. V primeru motenj preverite naslednje
moznosti, preden o tem obvestite servisno sluzbo.

Motnja Mozni vzrok Pomoc¢
Naprava ne polni - Polnilne kles¢e so narobe - Rdeco klesco prikljucite na pozitivni pol,
prikljuéene ¢&rno kle$co pa na karoserijo

- Polnilne klesc¢e se med seboj
stikajo

Odpravite stik

- Akumulator je poskodovan Strokovnjak naj pregleda akumulator in

ga po potrebi zamenjajte.

Odlaganje

9

Poskrbite za okolju prijazno recikliranje elektri¢nih orodij, akumulatorskih baterij, pribora in embalaz.
Elektri¢nih orodij in akumulatorskih/obi¢ajnih baterij ne smete odvrec¢i med gospodinjske odpadke!

Zgolj za drzave Evropske unije:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU o odpadni elektricni in elektronski opremi in njenim prenosom v naci-
onalno zakonodajo se morajo odsluzena elektri¢na orodja zbirati loéeno in odstraniti na okolju prijazen
nadin.

Prav tako se morajo v skladu z Direktivo 2006/66/ES pokvarjene ali odsluzene akumulatorske baterije in
baterije za enkratno uporabo zbirati loeno in odstraniti na okolju prijazen nacin. Odpadna elektri¢na in
elektronska oprema, ki ni zavrzena strokovno, lahko negativno vpliva na okolje in zdravje ljudi, saj morda
vsebuje nevarne snovi.

Ponatis ali kakr$nokoli razmnoZevanje dokumentacije in spremljajocih papirjev o proizvodu, tudi po
izvleckih, je dovolieno samo z izrecnim soglasjem Einhell Germany AG.

Pridrzana pravica do tehni¢nih sprememb

-19-
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s |
Garancijska listina

Spostovana stranka,

nasi izdelki so prestali stroga preverjanja kakovosti. V kolikor ta naprava ne bo ve¢ delovala brezhibno,

nam je to iskreno Zal in vas prosimo, da se obrnete na nas servis, naveden na tej garancijski kartici. Prav

tako se na nas lahko obrnete na navedeno telefonsko Stevilko servisa. Za uveljavitev garancijskih zah-
tevkov velja naslednje:

1. Tigarancijski pogoji so usmerjeni izkljuéno na potrodnika, tj. fizicne osebe, ki Zelijo ta izdelek upora-
bljati v sklopu obrti ali druge samostojne dejavnosti. Ti garancijski pogoji dolo¢ajo dodatna jamstva,
ki jih proizvajalec poleg zakonskega jamstva zagotavlja kupcem novih naprav. Ta garancija ne pose-
ga v vase zakonske garancijske zahtevke. Nase jamstvo je za vas brezplacno.

2. Jamstvo izkljuéno pokriva okvare novih naprav proizvajalca, kuplienih v EU, ki se nanasajo na
materialno napako ali napako proizvajalca, in je po nasi presoji omejeno na odpravljanje tak&nih
okvar ali zamenjavo naprave. Upostevajte, da nade naprave niso bile izdelane za namene uporabe
v obrtnistvu ali za poklicno uporabo. Garancijska pogodba se tako ne sklene, e se je naprava v
garancijskem obdobju uporabljala v obrti, trgovini ali industriji 0z. je bila izpostavljena enakovredni
stopnji obrabe. Pri artiklih, ki jih uvr§¢amo v znamko »Professional« izkljucitev za obrt, rokodelstvo
ali poklicno uporabo ne velja.

3. Garancija ne vklju€uje:

» Skode na napravi, nastale zaradi neupotevanja navodil za montaZo ali zaradi neustrezne na-
mestitve, neupostevanja navodil za uporabo (npr. priklop na napaéno omrezno napetost ali vrsto
elektricnega toka), neupostevanja dolo¢il za vzdrzevanje in varnostnih napotkov, izpostavljanja
naprave neprimernim okoljskim pogojem oz. zaradi neustrezne nege ter vzdrzevanja.

» Skode na napravi, nastale zaradi malomarne ali nepredvidene uporabe (npr. prekomerna obre-
menitev naprave ali uporaba nedovoljenih orodij oz. pripomockov za uporabo) in vdora tujkov v
napravo (npr. pesek, kamencki ali prasni delci ...). Transportne $kode, nasilne uporabe ali tujih
vplivov (npr. $koda zaradi padca).

» Skode na napravi ali delih naprave, nastale zaradi obi¢ajne ali naravne obrabe. Tako so denimo
akumulatorji ali paketi akumulatorjev izpostavljeni naravni obrabi in so konstrukcijsko predvideni
za doloceno $tevilo polnilnih ciklov. Na obrabo zlasti negativno vplivajo podalj$ana obremenitev,
hitrosti polnjenja in izpostavljenost vro€ini, mrazu, tresljajem in udarcem.

4. Garancijsko obdobje zna$a dve leti in se pricne z datumom nakupa naprave. Garancijski zahtevke
je treba vloZiti pred potekom garancijskega obdobja v dveh tednih, ko ste opazili okvaro. Garancijski
zahtevki, vloZeni po poteku garancijskega obdobja, so ni¢ni. Zaradi popravila ali zamenjave naprave
se ne podalj$a garancijsko obdobje in prav tako se ne za¢ne novo garancijsko obdobje za napravo
oz. vgrajene nadomestne dele. To prav tako velja pri uveljavitvi servisna na mestu uporabe.

5. Ce zelite vloziti garancijski zahtevek, okvarjeno napravo prijavite na naslovu:
www.Einhell-Serivce.com. Pripravite racun ali drugo potrdilo nakupa nove naprave. Naprave, posre-
dovane brez ustreznih dokazil ali tipskih ploséic, so izvzete iz jamstva zaradi pomanijkljive kategori-
zacije. Ce okvaro naprave krije nase jamstvo, boste v najkrajgem moznem ¢asu prejeli popravijeno
ali novo napravo.

6. Ce ste napravo uporabljali v drugi drzavi &lanici EU, kot v drzavi, v kateri ste napravo kupili, se
jamstvo prenese na lokalnega servisnega partnerja. Garancijskega zahtevka ni mogoce uveljavljati,
¢&e je bilo blago odposlano izven EU.

Proti povraéilu stro§kov vam nudimo popravilo okvarjenih naprav, za katere je garancijsko obdobje ze
poteklo. V ta namen napravo odposljite na nas servisni naslov. Pri obrabi, potrosnih in manjkajocih delih
se sklicujemo na omejitve tega jamstva v skladu z informacijami o servisu, navedenih v teh navodilih za
uporabo.

Porok/ Storitev:Einhell Croatia d.o.o., Pustodol Zacretski 19/H, 49223 Sv. Kriz Zacretje, Hrvatska
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Veszély!

A késziilékek hasznalatanal, a sérllések és a
karok megakadalyozasanak az érdekébe be kell
tartani egy par biztonsagi intézkedést. Ezért ezt
a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
gondosan atolvasni. Orizze ezeket j6l meg, azért
hogy mindenkor a rendelkezésére alljanak az
informaciok. Ha mas személyeknek adna at a
késziiléket, akkor kérjik kézbesitse ki vele egyiitt
ezt a haszndlati L / biztonsagi utasitasokat
is. Nem vallalunk feleléséget olyan balesetekért
vagy karokért, amelyek ennek az utasitasnak és
a biztonsagi utasitasoknak a figyelmen kivil ha-
gyasabol keletkeznek.

1. Biztonsagi utasitasok

A megfelelé biztonsagi utasitasok a mellékelt fii-
zetecskében talalhatdak!

Veszély!

Olvason minden biztonsagi utalast és utasi-
tast el. A biztonsagi utalasok és utasitasok
betartasan bellli mulasztasok kdvetkezménye
aramcsapas, tliz és/vagy nehéz sériilések lehet-
nek. Grizze meg a biztonsagi utalasokat és
utasitasokat a jovére nézve.

Ezt a készliléket 8 éves és a felett levd gyereke-
knek, valamint csokkentett pszihikai, szenzérikus
vagy szellemmie képességekkel vagy tapasztalat-
tal és tudassal nem rendelkezéeknek lehet hasz-
nalni, ha felligyelve vannak vagy a késziilék biz-
tos haszndlataval kapcsolatban ki lettek oktatva
és megértették az abbdl eredd veszélyeket. Nem
szabad gyerekeknek jatszaniuk a készulékkel. A
tisztitast és a hasznalo-karbantartast nem szabad
gyerekeknek feliigyelet nélkil elvégeznitik.

Megsemmisités

Akkumulator: Csakis gépkocsi-miihelyeken ke-
resztil, specidlis atvevo helyeken vagy a kiilén

hulladékgytijtéhelyeken. Erdeklédjon a helyi on-
kormanyzatnal.

A késziiléken talalhato tajékoztaté tabla

magyarazata (lasd a 4-es képet)

1 = Csak beltéri hasznalatra

2 = FIGYELMEZTETES - Sérlilés veszélyének
a lecsokkentéséhez olvassa el a hasznalati
utmutatot!

3 = biztositékérték a késziilék hatoldalan

4 = Miel6tt az akkumulatorokhoz lev csatlako-
zast bezarna vagy kinyitna, levalasztani a
hélézatrol.

FIGYELEM: Robbanékony gazok. Elkeriilni
a langokat és a szikrakat. A toltés ideje alatt
gondoskodni elegend6 szelléztetésrol.

2. A késziilék leirasa és a szallitas
terjedelme

2.1 A késziilék leirasa (képek 1)

1. Hordozé fogantyu

2. LED -kijelzés

3. Nyomdgomb ,Kijelzés kivalasztas“

4. Nyomogomb ,Akkumulator kivalasztas®
5. Nyomdgomb , Toltéaram*

6. Nyomogomb ,Inditasi segély”

7. Toltékabel piros (+)

8. Toltkabel fekete (-)

2.2 A szallitas terjedelme

* Nyissa ki a csomagolast és vegye ki 6vatosan
a készlléket a csomagolasbol.

* Tavolitsa el a csomagolasi anyagot valamint
a csomagolasi- / és szallitasi biztositékot (ha
létezik).

® Ellendrizze le, hogy teljes a szallitas terjedel-
me.

® Ellendrizze le a késziiléket és a tartozékrés-
zeket szallitasi karokra.

* Halehetséges, akkor 6rizze meg a csomago-
last a garanciaidé lejaratanak a végéig.

Veszély!

A késziilék és a csomagolasi anyag nem
gyerekjaték! Nem szabad a gyerekeknek a
muiany kokkal, foliakkal és aprorészek-
kel jatszaniuk! Fennall a lenyelés és a meg-
fulladas veszélye!

®  Akkumulator-t6lt6 késziilék
® Eredeti hasznalati utasitas
* Biztonségi utasitasok

3. Rendeltetésszeriii hasznalat

A toltékésziilék a gépjarmulveknél hasznalt, nem
gondozasmentes vagy gondozasmentes 12V
dlomsavas akkumulatorok (Nedves- /Ca/Ca-/
EFB-akkumulatorok) valamint 6lomgél - és AGM
akkumulatorok toltésére lett meghatarozva.
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Az inditasi segélyfunkcidval tAmogatast lehet
nyujtani egy gyenge 12V indit6 akkumulatornal.
A lemeritett (kijelzés Lo), defektes (kijelzés BAt)
vagy hianyzé indité akkumulatornal nem lehet
hasznalni az inditasi segélyfunkciot.

Minden akkumulator egy korlatolt hasznalati
élettartammal rendelkezik, amelyek tobbek kozott
az akkumulator apolasatol fligg. 10,5 V alatt egy
gim-akkumulator (6lomakku) mélyen lemeriiltnek
szamit és hosszabb tarolas esetében irreverzibili-
sen karosult lehet. A toltékészllék nem tud kéro-
sult vagy defektes akkumulatorokat (mint paldaul
cella rdvidzarlat) tolteni.

A készilléket nem szabad a Litium-vas-foszfat-
akkuk (mint példaul LiFePO4) vagy mas Litium
akkuk toltésére felhasznalni. A késziilék csak
mobilis hasznalatra van meghatarozva és nem
pedig a lakokocsikba, lakéautokba vagy hasonld
gépjarmuvekbe val6 beépitésre. A toltokészuléket
Svni kell esé és ho eldl.

A késziiléket csak rendeltetése szerint szabad
hasznalni. Ezt tulhaladé barmilyen hasznalat,
nem szamit rendeltetésszeriinek. Ebbél adédo
barmilyen karért vagy barmilyen fajta sérilésért a
hasznalé ill. a kezel6 felelés és nem a gyarto.

Kérjuk vegye figyelembe, hogy a készilékeink
rendeltetésiik szerint nem az ipari, kézmdipari
vagy gyari hasznalatra lettek konstrudlva. Nem
véllalunk szavatossagot, ha a készulék ipari,
kézmdipari vagy gyari Uzemek teriiletén valamint
egyenértéki tevékenységek teriiletén van hasz-
nalva.

4. Technikai adatok

Halozati fesziltség:

Névleges — kimeneti feszliltség:
Névleges — kimeneti aram ,2A™:
Akkumulatorkapacitas ,2A“ .
Névleges — kimeneti aram ,8A
Akkumulatorkapacitas ,8A“ .
Névleges — kimeneti aram ,, 15A"
Akkumulatorkapacitas ,15A" ...
Kimeneti aram inditasi segély max.:
Finombiztositék: ..............c.c......

Védelmi osztaly: |
Védelmi rendszer: .........cccoocovvniiieiiiincnnns P20

5. Kezelés

Gy6z6djoén meg a hozzacsatlakoztatas el6tt arrol,
hogy az adattablan megadott adatok megegyez-
nek a halozati adatokkal.

Veszély! Ne t6ltsén megfagyott akkumulatorokat.

Kérjiik vegye figyelembe a hasznalati Gtmu-
tatéban megadott utasitasokat az autéra,
radidra, navigacio szisztémara stb. vonatko-
zéan.

az al
STD, AGM, tél toltéprogramok)
A toltékészilék az egy mikroprocesszor altal
vezérelt automata toltékésziilék, ez annyit jelent,
hogy kiiléndsen alkalmas a gondozasmentes
akkumulatorok igymint a nem allandéan hasznalt
akkumulatorok hosszan tarto toltésére és toltés-
megtartasara, mint példaul oldtimerek, szabadidé
gépjarmuivek, traktor flinyirégépek és hasonldk.
Az integralt mikroprocesszor altal a toltés tobb fo-
kozatban térténik. Az utolsé toltéfokon, a megtar-
16 toltésen, az akkumulatorkapacitast 95 - 100 %
kozott tartja és azaltal mindig teljesen feltoltotten
az akkumulatort. A toltésfolyamatot nem kell
felligyelni. Toltésnél mégsem hagyja hosszabb
ideig felugyelet nélkil az akkumulatort azért,
hogy egy zavar esetén kézzel le tudja valasztani a
toltokésziiléket az aram halézatrol.

(csak az

5.1 Az LED-kijelzés leirasa (1-es abra / poz. 2)

0.0 a) nincs akkumulator csatlakoztatva
b) Az akkumulator fesziltsége 3 V alatt van ->
Az akkumulator nem alkalmas feltdltésre vagy
defekt.

Lo Akkumulator az aktivalé méduszban

FUL Teljesen feltdltve az akkumulator -> elta-
volitani a tolt6késziiléket az akkumulatorrol

Err Az akkumulator rossz poélussal lett rakap-
csolva (+/- elcserélve) vagy révidzarlat a
csipeszeken -> tavolitsa el a téltékésziiléket
az akkumulatorrél és kezdje el mégegyszer a
toltési folyamatot.

Bat Defektes az akkumulator -> tavolitsa el a
toltékeésziiléket az akkumulatorrdl

StA Be van kapcsolva az inditasi segély funkcio
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5.2 Az LED-k leirasa (2-es abra)

A

B

C

mo

H

Az akkumulatorfesziiltség kimutatasa az info
képernyén

Az akkumulator &llapotanak a kimutatasa az
info képernyén

Egy standard akkumulator / gel akkumulator
toltése

Egy AGM akkumulatornak a toltése

Egy standard akkumulatornak a téli médusz-
ban val¢ toltése

Egy akkumulatornak a téltése kis
aramerdsséggel

Egy akkumulatornak a téltése kozepes
aramerdsséggel

Egy akkumulatornak a téltése nagy
aramerdsséggel

Be van kapcsolva az indité segély funkcié

5.3 Toltéprogramokat beallitani
Utasitasok:

Csatlakoztasa ra a toltokésziléket a dugas-
zol6 aljzatra (figyelembe venni a technikai
adtokat). Minden LED 2x réviden felvillan.

Ha az akkumlatorban a feszliltség kisebb 3V-
nal, akkor nem lehet tolteni.

A BATTERY SELECT gomb (1-es abra/poz.
4) nyomasa altal lesznek az akkumulatorti-
pusok vagy a téli médusz kivalasztva. Vilagit
a megfelelé LED (2-es abra/ poz. C/D/E).

Az AMPERE SELECT gomb (1-es abra/

poz. 5) nyomasa altal lehet a maximalis
toltéaram erésséget bedllitani. Vilagit a toltési
aramerésségnek megfelelé LED (2-es dbra /
poz. F/G/H).

Az akkumulator toltése, a fennallo
akkumulatorfesziiltségtél fliggéen, maximali-
san 6 automatikusan lefoly6 téltéfokozatban
torténik.

Az aktudlis téltéaram az attdl a toltéfokozattol
fligg amelyikben a toltokészilék van és ki-
sebb lehet a beallitott max. téltéaramtol.

5.3.1 Standard toltéprogramok

A) STD: Téltéprogram az 6lomsavas akkumulato-
rokhoz (nedves-, Ca/Ca-, EFB-akkumulatorok) és
GEL akkumulatorok. A téltokésziilék els6 tizem-
bevételénél vilagit az ,STD“ LED.

B) AGM: Toltéprogram az AGM akkumulatorok-
hoz megnyomni a ,BATTERY SELECT“-gombot
-> atkapcsolni a STD-rél a 12V AGM t6l1t6 pro-
gramra.

5.3.2 Specialis t6It6 programok
C) Tél: Ajanlott tolté program hideg idéjarasnal
normalis 6lomsavas akkumulatorokhoz (nedves- /
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Ca/Caakkumulatorok). Mikroprocesszoros vezér-
|éssel és az akkumulator téltottségi allapotatdl
fliggden. Be kell tartani az akkumulator gyartdja
altal a toltési hémérsékletre vonatkozdan me-
gadott adatokat. Veszély! Ne toltse a lefagyott
akkumulatorokat.

Megnyomni a ,,BATTERY SELECT“-gombot -> &t-
kapcsolas az AGM-rél a , Téli“ toltéprogramra

5.4 Az akkumulator toltése:

© Eressze meg vagy vegye ki az akkumulator-
bdl az akkumlatordugdkat (ha léteznek).

* Vizsgdlja meg az akkumulatorjanak a sav
allasat. Szikség esetén toltson bele desztillalt
vizet (ha lehetséges). Figyelem! Az akkumu-
latorsav maré hatasu. A savfréccsenéseket
azonnal sok vizzel alaposan lemosni, sz(ik-
ség esetén egy orvost felkeresni.

® El@sszor a piros téltékabelt kapcsolni ra az
akkumulator pozitiv pélusara.

®  Azutan az akkumulatortdl és a benzinveze-
téktol tavol ra lesz csatlakoztatva a karross-
zéridra a fekete toéltokabel.

* Figyelmeztetés! Normalis esetben az
akkumulator negativ pélusa ra van csatla-
koztatva a karosszéridra és a téltéshez On az
elébbiekben leirottak szerint jar el. Kivételes
esetben lehetséges lehet, hogy az akku-
mulator pozitiv pélusa van a karosszeriara
racsatlakoztatva (pozitiv foldelés). Ebben az
esetben csatlakoztasa ra a fekete téltékabelt
az akkumulator minusz pélusara. Azutan
csatlakoztasa ra a piros toltokébelt, messze
az akkumulatortdl és a benzinvezetéktol, a
karosszériara.

* Miutan az akkumulator a toltékészulékre
ra lett kapcsolva, be lehet kapcsolni a
toltékeésziiléket egy dugaszold aljzatba (lasd a
techikai adatokat). Most meg tudja valtoztatni
a toltési bedllitasokat (lasd az 5.3-as fejeze-
tet).

* Figyelem! A toltés altal veszélyes dur-
randgaz keletkezhet, ezért kerilje el a toltés
ideje alatt a szikraképzést és a nyilt tlizet.
Robbanasveszély! Ugyeljen termekben egy jo
szelléztetésre.

® Haaz LED képernyén ,FUL" jelenik meg,
akkor le van zarva a toltési folyamat. A
toltékeésziilék impulzustéltés altal az akkumu-
latort a rendelkezésre allé akkumulatorkapa-
citas 95 - 100%-nal tartja. Ha tres akkumu-
latornal a toltékésziilék ezt mar egy par perc
utan kimutatna, akkor ez utalas arra, hogy
tul alacsony az akkumulator kapacitasa. Az
akkumulatort nem lehet tovabb feltélteni.

-23-

26.05.2025 08:56:11



A toltés idGtar a a
kép)

A toltésidét az akkumulator toltottségi allapota
hatarozza meg. Egy t6ltésképpes ires akkumu-
latornal (nem lemerdlve, kijelzés ,Lo“, defekt) a
toltés cca. 80%-ig tarté korilbeldli toltésidét a
kovetkezd egyenlettel lehet kiszamolni:

(3-as

Akkumulator kapacitas Ah-ban
Toltésidé/h =

Amp. (Téltéaram)

A toltéaramnak az akkumulatorkapacitas 1/10-t6l
1/6-ig kell lennie.

5.5 Az ilator toltésének a befejezé
® Huzza ki a hallézati csatlakozét a dugaszold
aljzatbol.

*  Vegye le el6szor a fekete toltékabelt a kar-
rosszériarol.

®  Azutan vegye le a piros téltékabelt az akku-
mulator pozitiv pélusarél.

*  Figyelem! Pozitiv féldelés esetén el6szor
levenni a piros kabelt a karosszériarol majd a
fekete kabelt az akkumulatorrdl.

® Az akkumulatordugoékat ismét felcsavarni
vagy felnyomni (ha Iéteznek).

Utasitas! Ha ki lesz huzva a haldzati dugo, de a
to1t6 kabelek tovabbra az akkumulatoron marad-
nak, akkor a toltékészulék elsziv egy kevés ara-
mot az akkumulatorbdl. Ezért azt ajanljuk, hogy
nemhasznalat esetén a toltékészuléket mindig
komplett eltavolitani az akkumulatorrdl.

5.6 Inditasi segély funkcio

Figyelem! Ne nyomjon meg semmilyen gombot

a visszaszamlalas ill. az iditasi folyamat (kijelzés

,StA“) ideje alatt. Ha egy gomb véletlen megn-

yomasa altal egy tizemzavar Iépne fel, akkor hiiz-

za ki a halozati csatlakoz6t.

Az LED kijelzésen leolvasandé akkumulatofes-

zlltségnek legalabb 11,5V-nek kell lennie (minnél

nagyobb az akkumulatorfeszlltség annal jobb)

ahhoz, hogy mukédni tudjon az inditasi segély

funkci6. Mégis eléfordulhat, hogy az inditasi se-

gély funkcié nem miikadik (példaul ha sériilt az

akkumulator, defektes az indité). Minden esetre

jarjon a kdvetkezéekben leirottak szerint el.

1. Mint elézéleg leirva, az akkumulatort legalabb
15 percig magas téltéarammal tolteni.

2. Nyomja meg 5 masodpercig a nyomégombot
LENIGINE START* (1-es abra / poz. 6). Ak-
tivalva lesz az inditési segély.

A toltékészilék leellendrzi a fennallé akkumu-
lator fesziiltséget.

2.1 Ha az akkumulator fesziiltsége 11,5 Volt alatt
van, akkor nem lehetséges az inditasi segé-
ly és az LED képernyén az ,ERR jelentés
jelenik meg. Tavolitsa el a toltokésziléket
az aramellatasrol és az akkumulatorrdl.
Csatlakoztasa a t6ltékészuléket, mint az
elbbiekben leirva ismét ra az akkumulatorra
és az aramellatasra. Toltse még egyszer
magas toltéarammal legalabb 15 percig az
akkumulatort. Ismételje meg azutan, miutan
az LED képerny6 legalabb 11,5 V-ot mutat ki,
a 2-es ponttél az inditasi segélyt.

2.2 Ha az akkumulator fesziiltsége 11,5 Volt,

vagy az felett, akkor lehetséges egy inditasi

segély. Az LED képerny6én megjelenik az

,StA“ jelentés és vilagit az ,|“ LED. Onnek

most 1 perc ideje van egy inditasi prébara. Ez

az egy perc id6 alatt a készlilék 5 masodper-
cre rendelkezésre bocsajtja az iditast segité
aramot ( az akkumulatorfesziiltségtol fliggéen
25A - 100A). 5 masodperc utan lehulés cél-
jabol a nyugalmi allapotba kapcsol a késziilék

(nincs toltéaram) és az LED-kijelz6 (1-es

abra/ poz. 2) egy 180 masodpercig tartd

visszaszamlalast mutat ki. A visszaszamlalas
lejartaval a toltokészulék felllvizsgdlja az ak-
kumulatort.

Sikeres inditasi segély utan, hizza ki a ha-

|6zati csatlakozot és tavolitsa el a fekete majd

uténa a piros toltékabelt (lasd az 5.5-0s feje-
zetet).

Ha sikertelen volt az inditasi segély, akkor

toltse mégegyszer legalabb 15 percig magas

toltéarammal az akkumulatort. Ismételje azu-

tan, miutan az LED képerny6 legalabb 11,5

V-ot mutat ki, a 2-es ponttél az inditasi segé-

Iyt.

3. Azinditasi segélyt kétszer tudja megismétel-
ni. Ha a 3. inditasi segély is sikertelen lenne,
akkor ne prébaljon meg tovabbi inditasi
folyamatokat. Az inditasi segély funkcié nem
tudja elegnedden tdmogatni az akkumulatort
az inditasi folyamatnal.

&

b)

6.Védoberendezések

1. Atoltokésziilék elektronikusan védve van
tulterhelés, révidzarlat és forditott pélus ellen.
A csipeszek rovidzarlata vagy a forditott pélu-
sok (elcserélve az akkumulatorpdlusokon a
+/- csipeszek) esetében az ,Err hibakijelzés
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lesz kimutatva (lasd az 5.1-es fejezetet).

2. Az elektronikus késziilékvédelemhez
(készuléktdl figg) kiegészitéen még biz-
tositékok vannak a késziilék belsejében
beszerelve. A késziilék belsejében levé
biztsitékokat egy defekt esetében csak egy
vevészolgaltatasi helyen lehet kicseréltet-
ni. A defektes biztositékokat ugyanolyan
értékliekeért kell kicserélni.

3. Afinombiztositék a késziilék hatoldalan van.
Defekt esetében ezt ki tudja a hasznalé egy
ugyanolyan érték biztositékért cserélni. Cs-
avarja ehhez egy megfelel6 csavarbehajtéval
a biztositéktarto fellilsé részét balra ki. A
biztositék cseréje utan csavarja a feliils6 részt
jobbra ismét be.

7. Az akkumulator karbantartasa és
apolasa

» Ugyeljen arra, hogy az akkumulatorja mindig
feszesen be legyen épitve.

* Biztositva kell lennie a kifogastalan 6sszekét-
tetésnek az elektromos szerelvény vezetéki
halézatara.

® Az akkumulatort tisztan és szarazon tartani.
A csatlakoz6 csipeszeket egy savmentes és
savallo zsirral (vazelin) enyhén bezsirozni.

* A nem gondozasmentes akkumulatoroknal
cca. minden 4 hétben meg kell vizsgalni a
sav szintjét és sziikség esetén csak desztilalt
vizzet utanna tolteni.

8. Tisztitas, karbantartas és
potalkatrészmegrendelés

Veszély!
Tisztitasi munkak el6tt huizza ki a halézati csatla-
kozét.

8.1 Tisztitas

* Tartsa a védGberendezéseket, szell6ztetd
réseket és a géphazat annyira por- és piszok-
mentesen, amennyire csak lehet. Dérzsolje
le a készlléket egy tiszta posztoval vagy
pedig fujja ki alacsony nyomas alatt suritett
levegével.

®  Ajanljuk, hogy minden hasznalat utan azonnal
kitisztitsa a készliléket.

* Akésziiléket rendszeresen egy nedves
posztéval és egy kevés kendszappannal
megtisztitani. Ne hasznaljon tisztité vagy oldo

szereket; ezek megtamadhatjak a késziilék
muanyagrészeit. Ugyeljen arra, hogy ne keril-
jon viz a készllék belsejébe. A viz elektromos
készllékbe vald behatoldsa megnoveli az
aramcsapas veszélyét.

* Atoltégepet tarolashoz csak egy szaraz te-
rembe ledllitani. A t6It6 csipeszeket meg kell
tisztitani a korrézi6tol.

8.2 Karbantartas
A készulék belsejében nem talalhaté tovabbi
karbantartando rész.

8.3 Apé ész megr

Pétalkatrész megrendésénél a kdvetkezd adato-

kat kellene megadni:

® Akészilék tipusat

®  Akészilék cikk-szamat

®  Akésziilék ident- szamat

* Aszilkséges potalkatrész potalkatrész
szamat

Aktudlis arak és inforaciok a www.Einhell-Service.

com alatt taldlhatéak.

9. Megsemmisités és
ujrahasznositas

A széllitasi karok megakadéalyozasahoz a készi-
|ék egy csomagolasban taldlhaté. Ez a csoma-
golas nyersanyag és ezaltal ismét felhasznalhaté
vagy pedig visszavezethetd a nyersanyagi
korforgashoz. A késziilék és annak a tartozé-

kai kiilénb6zé anyagokbdl allnak, mint példaul
fémbdl és mlianyagokbdl. Defektes készilékek
nem tartoznak a hazi hulladékok kézé. Szakszer(i
megsemmisitéshez le kellene adni a késziiléket
egy megfelel6 gydijtéhelyen. Ha nem ismer
gy(ijtéhelyeket, akkor érdeklédjon Gtanna a kdz-
ségi 6nkormanyzatnal.
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10. Utasitasok a hibaelharitashoz

Ha a késziilék helyesen lesz lizemeltetve, akkor nem szabad zavaroknak fellépniiik. Zavarok esetén
ellendrizze le a kdvetkezo lehetdségeket, mielétt értesitené a vevészolgalatot.

Zavar Lehetséges okok Elharitas
Nem tolt a készllék | - Rosszul vannak rakapcsolvaa | - Piros toltécsipeszt a pluszpolusra, feke-
toltécsipeszek te toltécsipeszt a karrosszériara csatla-
koztatni
- Atoltécsipeszek kontaktusban | - Eltavolitani a kontaktust

vannak egymassal

- Karosult az akkumulator - Egy szakember dltal leellenériztetni és
adott esetben kicseréltetni az akkumu-
latort

Artalmatlanitas

)5

P

Az elektromos kéziszerszamokat, az akkumulatorokat, a tartozékokat és a csomagolast a kdrnyezetvé-
delmi szempontoknak megfeleléen kell a kérnyezetbarat Ujrahasznositashoz szétvalogatni, elékésziteni.
Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat és az akkumulatorokat/elemeket a haztartasi szemétbe!

Csak az EU tagorszagok szamara:

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairél sz6lé 2012/19/EU eurdpai irdnyelvnek és a
nemzeti jogba valo atiltetésének megfeleléen a mar nem hasznélhato elektromos kéziszerszamokat
és a 2006/66/EK eurdpai iranyelvnek megfeleléen a mar nem hasznalhaté akkumulatorokat/ elemeket
kulén kell gydjteni, és a kérnyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen kell artalmatlanitani, tjrafel-
hasznalasra leadni. Helytelen artalmatlanitas esetén a mar hasznalhatatlan elektromos és elektronikus
készilékek a bennik talalhaté veszélyes anyagok kdvetkeztében karos hatassal lehetnek a kérnyezetre
és az emberek egészségére.

A termékek dokumentdacidjanak és a kisérépapirjainak az utdnnyomtatasa vagy egyébb sokszorositasa,
kivonatosan is csak az Einhell Germany AG kihangsulyozott beleegyezésével engedélyezett.

Technikai valtoztatasok jogat fenntartva
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Garanciaokmany

Tisztelt Vevo,

termékeink szigori minéségi ellenérzés ala vannak vetve. Ha ez a késziilék mégis egyszer nem mukodne kifo-

gastalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjiik Ont, forduljon a szervizszolgaltatasunkhoz amely ebben a ga-

ranciakartyaban megadott cim alatt talalhaté. Szivesen allunk a rendelkezésére telefonon is, az alul megadott
szerviz telefonszam alatt. A garanciaigény érvényesitésével kapcsolatban a kdvetkezé érvényes:
1. Ezek a garanciafeltételek csak kizarolagosan a fogyasztoknak szélnak, ez annyit jelent hogy természetes
személyeknek, akik nem szanjak ezt a terméket sem izemszer(i sem egyébb 6nallé tevékenységeik kérén
bellli hasznalatra. Ezek a garanci é szabalyozzak a kiegészité garanciateljesitményeket, l
ket a lent megnevezett gyart6 a vasarloknak az uj késziilékeire igér a torvényileg eléirt garanciaszolgala-
thoz kiegészitéen. A jogi szavatossagi igényei, nincsenek ez a garnacia altal érintve. A garanciateljesitmé-
nytink az On szamara ingyenes.
2. A garanciateljesitmény csak kizarélagosan az On &ltal az eurépai egyesiileten belil, a lent megnevezet
gyartétol, megvasarolt Uj késziiléken felmeriilé olyan hibakra terjed ki, amelyek egy anyaghiban vagy egy
gyari hiban alapszanak és korlatolva van vélasztasunk szerint, vagy ezeknek a hibéaknak az elharitasara
vagy a késziilék kicserélésére. Kérjiik vegye figyelembe, hogy a késziilékeink rendeltetésiik szerint nem
az ipari, kézmliipari vagy szakmai hasznalatra lettek konstruélva. Ezért a garanciaszerzédés nem jon létre,
ha a készlilék a garancia ideje alatt kisipari, kézmuipari vagy ipari izemek teriiletén lett hasznalva vagy ha,
egyenértékl igénybevételnek lett kitéve. A ,Professzionalis* marka alatti cikkekre nem érvényes az ipari,
kézmlvesi vagy szakmai felhasznasra szdl6 kizaras.
3. A szavatossagunk alol ki vannak véve:
® Olyan karok a készlléken, amelyek az 6sszeszerelési utasitas figyelmen kiviil hagyasa vagy amelyek
a nem szakszer( felszerelés, a haszndlati utasitas figyelmen kiviil hagyasa (mint példaul egy rossz ha-
|6zati feszlltségre vagy aramfajtara valé rakapcsolas), vagy a karbantartasi és biztonsagi hatarozatok
figyelmen kiviil hagyasa vagy a késziiléknek egy nem normalis kérnyezeti feltételeknek torténd kitétele
vagy egy hidnyos apolés és karbantartas altal keletkeztek.

© Karok a késziiléken, amelyek egy rossz banasmod vagy nem szakszer(i hasznalatok (mint példaul
a készlilék tulterhelése vagy nem engedélyezett betétszerszamok vagy tartozékok hasznalata), ide-
gen testeknek a készlilékbe levé behatolasa (mint példaul homok, kdvek és por, ....) szallitasi karok,
erészak kifejtése vagy kiilsé behatasok (mint példaul leesés 4ltali karok) altal keletkeztek.

® Karok a készliléken vagy a készlilék részein, amelyek a hasznalatnak megfeleld, szokasos vagy eg-
yébb természetes elkopasra vezethetdek vissza. Példaul az akkuk és az akku csomagok természetes
elhasznalédas ald esnek és a konstrikciojuk altal egy korlatolt ciklusszamra vannak méretezve. Az
elhasznalédas kiilondsen az igénybevett terhelésektdl, toltési sebességektdl de a héségnek, hidegnek,
vibraciénak és (itésnek valo kitettség altal is negativan be lesz folyasolva.

4. Agarancia idétartama 2 év és a készlilék vasarlasi napjaval kezdddik. Garanciaigényeket a garancia id6
lejarata el6tt kell, két héten belill, a defekt felismerése utan érvényesiteni. Ki van zarva a garanciaigények
érvényesitése a garanciaidd letelte utan. A készUlék javitasa vagy kicserélése nem hosszabbitja meg a
szavatossdag idejét, se nem indul ez a teljesitmény altal egy Uj garanciaidd a késziilékre vagy az esetleg
beépitett potalkatrészekre. Ez egy helyszini szerviz esetében is érvényes.

5. A garanciajoganak az érvénysitéséhez kérjlik jelentse be a defektes késziiléket a kdvetkezé cim alatt:
www.Einhell-Service.com. Kérjlik tartsa készenlétben az Uj késziilék on altali vasarlasanak a bizonylatat
vagy mas igazolasait. Olyan késziilékeket, amelyek megfeleld igazolas vagy tipustabla nélkul keriilnek be-
kuldésre, azok a hianyz6 hozzarendelési lehetéség miatt ki vannak zarva a garnciateljesitmény aldl. Ha a
készlilék c jére kiterjed a garnciateljesitménytink, akkor azonnal visszakap egy megjavitott vagy egy uj
késziiléket.

6. Ha akészuléket az eurépai egyestilet mas orszagaba vitte at, mint az az orszag ahol megvasarolta a kés-
zlléket, akkor a garanciateljesitményt egy ottani partnerszerviz altal végeztetjiik el. Az eurépai egyestile-
ten kiviilre valé elvitelnél nem all fenn a garanciajogosultsag.

Magatdl érthetédd, hogy a kéltségek megtéritése ellenében szivesen megjavitsuk azokat a késziiléken levé
defekteket, amelyek nem esnek a garancia terjedelme ala vagy amelyeket méar nem érinti a garancia. Ehhez
kérjlik a késziiléket a szervizcimiinkre bekildeni. Ennek a hasznalati utasitasnak a szerviz-informacidja szerint
utalunk ennek a garancianak a gyorsan kopo ré hasznalati ré és hianyzo ré kapcsolat-
ban fennallé fenntartasaira.

Kezes/ Szolgéltatas: Einhell Hungaria Kft., 2092. Budakeszi Budadrsi u. 2749/2
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Opasnost!

Prilikom uporabe uredaja morate se pridrzavati
sigurnosnih propisa kako biste sprijecili nastanak
ozljeda i $teta. Zato pazljivo procitajte ove upute
za uporabu/sigurnosne napomene. Dobro ih
sacduvajte tako da vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj tre-
bali predati drugim osobama, molimo da im pros-
lijedite i ove upute za uporabu. Ne preuzimamo
jamstvo za Stete nastale zbog nepridrzavanja ovih
uputa za uporabu i sigurnosnih napomena.

1. Sigurnosne napomene

Odgovarajuce sigurnosne napomene pronaci
Cete u prilozenoj biljeznici.

Opasnost!

Procitajte sve sigurnosne napomene i upute.
Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena
i uputa mogu uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili
teSke povrede. Saéuvaijte sve sigurnosne na-
pomene i upute za ubuduce.

Ovaj uredaj smiju koristiti djeca s navr$enih 8 go-
dina starosti kao i osobe s ograni¢enim tjelesnim,
osjetilnim ili psihi¢kim sposobnostima, ili osobe
bez dostatnog iskustva i znanja ako su pod nad-
zorom druge osobe, ili su od nje primile upute za
sigurnu uporabu uredaja i razumjele opasnosti
koje proizlaze iz uporabe uredaja. Djeca se ne
smiju igrati ovim uredajem. Djeca ne smiju obavl-
jati ¢iscenje ni odrzavanje uredaja bez nadzora.

Zbrinjavanje u otpad

Baterije: Samo u radionicama za popravak
motornih vozila, specijalnim sabirnim mjestima ili
mjestima za prikupljanje specijalnog otpada. Ras-
pitajte se na nadleznom mjestu.

Objasnjenje napomena na plocici uredaja

(vidi sliku 4)

1 = Samo za koristenje u unutrasnjim prostorija-
ma

2 = UPOZORENUJE - proditajte upute za uporabu
kako bi se smanjio rizik od ozljedivanja!

3 = Vrijednost osigura¢a na straznjoj strani
uredaja

4 = Prije nego spojite ili izvadite bateriju, iskljucite
uredaj iz mreze.
PAZNJA: Eksplozivni plinovi. Pazite da
ne dode do stvaranja plamena ni iskri. Ti-
jekom punjenja pobrinite se za dostatno
prozracivanje.

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (slika 1)
. Rucka za nosenje

LED prikaz

Tipka ,|zbor prikaza“

Tipka ,|zbor baterije”

Tipka ,Struja punjenja“
Tipka ,Pomo¢ za pokretanje
Kabel punjaca, crveni (+)
Kabel punjaca, crni (-)

ONOO AN

2.2 Sadrzaj isporuke

Molimo vas da pomodu opisanog sadrzaja

isporuke provjerite cjelovitost artikla. Ako su neki

dijelovi neispravni, nakon kupnje artikla obratite

se nasem servisnom centru ili prodajnom mjestu

najkasnije u roku od 5 radnih dana uz predo¢enje

vazece potvrde o kupnji. Molimo vas da u vezi s

tim obratite pozornost na tablicu o jamstvu u infor-

macijama o servisu na kraju uputa.

®  Otvorite pakovinu i pazljivo izvadite uredaj.

®  Uklonite ambalazu kao i dijelove za sigurnost
pakiranja / za sigurnost tijekom transporta
(ako postoje).

* Provjerite je li sadrzaj isporuke cjelovit.

® Prekontrolirajte postoje li na uredaju i dijelovi-
ma pribora transportna osteéenja.

*  Po moguénosti sacuvajte pakovinu do isteka
jamstvenog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal pakovine nisu igracke za
djecu! Djecasene s igrati plasti¢nim
vrec¢icama, folijama i sitnim dijelovima! Pos-
toji opasnost da ih progutaju i tako se uguse!

* Uredaj za punjenje baterije
* Originalne upute za uporabu
® Sigurnosne napomene

3. Namjenska uporaba

Punja¢ je namijenjen za punjenje olovno-
kiselinskih baterija od 12V (mokre/Ca/Ca/EFB
baterije) koje treba ili ne treba odrzavati kao i
baterija s olovnim gelom i AGM baterije koje se
koriste kod motornih vozila.

Funkcija pomoci kod pokretanja moze pomoci
kod procesa pokretanja sa slabom baterijom od
12 V. Funkcija pomoéi kod pokretanja ne smije se
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koristiti ako je baterija za pokretanje ispraznjena
(prikaz Lo), oste¢ena (prikaz BA) ili je nema.

Sve baterije imaju ograniceni vijek trajanja koji,
izmedu ostalog, ovisi 0 odrzavanju baterije. Kod
baterija za motorna vozila (olovni akumulator) vri-
jednost ispod 10,5 V znaci da je baterija potpuno
prazna i ako se takva ¢uva dulje vrijeme, moze se
nepovratno ostetiti. Punjaem se ne smiju puniti
ostecene ili neispravne baterije (npr. kratki spoj).

Uredaj se ne smije koristiti za punjenje litij-
Zeljezo-fosfatnih akumulatora (npr. LiFePO4) ili
ostalih litij akumulatora. Uredaj je prikladan samo
za mobilnu uporabu, a ne za ugradnju u kamp
prikolice, kampere ili sli¢na vozila. Zastitite punjac
od kise i snijega.

Uredaj se smije koristiti samo namjenski. Svaka
drugacija uporaba nije namjenska. Za stete ili
ozljede svih vrsta nastale zbog nenamjenskog
koristenja odgovoran je korisnik/rukovatelj a nika-
ko proizvodac.

Molimo da obratite pozornost na to da nasi
uredaiji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtnicke ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
jamstvo ako se uredaj koristi u komercijalne i in-
dustrijske svrhe kao i u sli¢nim djelatnostima.

4. Tehnic¢ki podaci

Mrezni napon: ..........
Maks. nazivna snaga:
Nazivni izlazni napon
Nazivna izlazna struja ,2 A“:
Kapacitet baterije ,2 A“: ..
Nazivna izlazna struja ,8 A'
Kapacitet baterije ,8 A
Nazivna izlazna struja ,15 A'

Kapacitet baterije ,15 A“: .................. 30-300 Ah
Izlazna struja za pomo¢ kod pokretanja maks.: ...

100 A
Fini osigurac: T5A

Klasa zastite: |
Vrsta zastite: P20

5. Rukovanje

Prije prikljugivanja provjerite odgovaraju li podaci
na tipskoj plocici podacima o mrezi.
Opasnost! Nemojte puniti smrznute baterije.

Obratite paznju na napomene za uporabu au-
tomobila, radija, sustava za navigaciju, itd.

Napomena za automatsko punjenje (samo
za programe punjenja STD, AGM, zimski
modus)

Ovaj punjac predstavlja automatski uredaj za
punjenje upravljan mikroprocesorom, $to znaci
da je narocito prikladan za punjenje baterija bez
potrebe odrzavanja kao i za dugotrajno punjenje i
odrzavanje napunjenosti baterija koje nisu stalno
u uporabi, npr. za oldtajmere, rekreacijskih vozila,
traktorske kosilice i slicno. Na temelju integriranog
mikroprocesora punjenje se odvija u vise stup-
njeva. Posljedniji stupanj punjenja, punjenje radi
odrzavanja, drzi kapacitet baterije na 95 - 100

% i tako je baterija stalno puna. Proces punjenja
ne treba nadzirati. Ipak, pri dugotrajnom punjenju
nemojte ostaviti bateriju bez nadzora kako biste
u sluéaju smetnje mogli ruéno ukloniti punjac iz
strujne mreze.

5.1 Opis LED prikaza (sl. 1/poz. 2)

0.0 a) nije priklju¢ena baterija
b) napon baterije ispod 3 V -> Baterija nije
prikladna za punjenije ili je neispravna.

Lo Baterija u naéinu aktivacije

FUL Baterija potpuno napunjena -> uklonite bate-
riju s punjaca

Err Pogresno prikljuc¢eni polovi baterije (zamijen-
jeni +/-) ili kratki spoj na stezaljkama -> Uklo-
nite bateriju s punjaca i jo§ jednom zapo¢nite
proces punjenja.

Bat Neispravna baterija -> Uklonite bateriju s
punjaca

StA Ukljucena je funkcija pomoci kod pokretanja

5.2 Opis LED svjetla (sl. 2)
A Prikaz napona baterije na zaslonu s informa-

cijama

B Prikaz stanja napunjenosti na zaslonu s infor-
macijama

C Punjenje standardne baterije / gel baterije

D Punjenje AGM baterije

E Punjenje standardne baterije u zimskom
nacinu rada

F Punjenje baterije male jakosti struje

G Punjenje baterije srednje jakosti struje
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H Punjenje baterije velike jakosti struje
| Uklju¢ena je funkcija pomo¢i kod pokretanja

5.3 Podesavanje programa punjenja

Napomene:

*  Prikljucite punja¢ na utinicu (pridrzavajte se
tehni¢kih podataka). Nakratko zatrepere 2x
sva LED svjetla.

* Ako je napon baterije nizi od 3V, baterija se
ne smije puniti.

®  Pritiskom tipke BATTERY SELECT (sl. 1/poz.
4) odabiru se tipovi baterije ili zimski na¢in
rada. Svijetli odgovarajuce LED svijetlo (sl. 2/
poz. C/D/E).

®  Pritiskom tipke AMPERE SELECT (sl. 1/poz.
5) moze se podesiti maksimalna jacina struje

punjenja. Svijetli odgovarajuce LED svijetlo (sl.

2/poz. F/G/H) za jacinu struje punjenja.

* Punjenje baterije odvija se ovisno o pre-
thodno postavljenom naponu baterije koji se
postavlja u maksimalno 6 stupnjeva koji se
odvijaju automatski.

e Trenutacna struja punjenja ovisi o stupnju
punjenja u kojem se punja¢ nalazi i moze biti
manja od podesene maksimalne struje pun-
jenja.

5.3.1 Programi standardnog punjenja

A) STD: Program za punjenje olovno-kiselinskih
(mokrih, Ca/Ca, EFB baterija) i Gel baterija. Ti-
jekom prve uporabe punjaca svijetli LED svjetlo
LSTD*.

B) AGM: Program za punjenje AGM baterija, pri-
tisnite tipku ,BATTERY SELECT"“ —> prebacuje se
s programa STD na AGM program

5.3.2 Posebni programi za punjenje

C) Zimski: Preporuceni program za punjenje
tijekom hladnog vremena za normalne olovno-
kiselinske baterije (mokre / Ca/Ca). Mikroproce-
sor upravljan i ovisno o stanu punjenja baterija.
Moraju se postovati specifi kacije proizvodaca
baterije koje se odnose na temperature punjenja.
Opasnost! Nemojte puniti smrznute baterije.
Pritisnite tipku ,BATTERY SELECT“ —> prebacuje
se s programa AGM na ,.Zimski“ program

5.4 Punjenje baterije:

* Otpustite ili izvadite ¢epove na bateriji (ako
postoje).

*  Provijerite razinu kiseline u bateriji. Po potrebi
napunite destiliranu vodu (ako je to moguce).
Pozor! Kiselina baterije je nagrizaju¢a. Kaplji-
ce kiseline odmah temeljito isperite vodom, a
u slucaju nuzde potrazite pomo¢ lije¢nika.

Anl_CE_BC_15_M_SPK4.indb 30

* Najprije prikljucite crveni kabel za punjenje na
plus pol baterije.

e Zatim prikljuCujete crni kabel za punjenje na
Sasiju vozila, udaljeno od baterije i dovoda
benzina.

® Upozorenje! U normalnim je okolnostima
negativni pol baterije spojen sa Sasijom i
mozete je puniti na prethodno opisani naéin.
U iznimnom slu¢aju postoji mogucénost da je
pozitivni pol baterije spojen sa $asijom (pozi-
tivno uzemljenje). U tom sluéaju spojite crni
kabel za punjenje na minus pol baterije. Zatim
prikljucite crveni kabel za punjenje na $asiju
vozila, udaljen od baterije i dovoda benzina.

* Kad bateriju prikljucite na punja¢, mozete
punja¢ prikljuéiti na utiénicu (v. tehnicke po-
datke). Sada mozete promijeniti postavke
punjenja (v. odjeljak 5.3).

* Pozor! Punjenjem mozZe nastati opasan plin
praskavac te zbog toga za vrijeme punjenja
izbjegavajte stvaranje iskri i otvoreni plamen.
Opasnost od eksplozije! Zbog toga pripazite
na dobro prozracivanje prostorija.

e Kada na LED prikazu zasvijetli ,FUL", proces
punjenja je zavr$en. Punja¢ odrzava dostu-
pan kapacitet baterije pri 95 - 100 % tijekom
impulsnog punjenja. Ako punja¢ to prikazuje
nakon samo nekoliko minuta kada je baterija
prazna, to upucuje na malen kapacitet bateri-
je. Baterija se viSe ne smije puniti.

Izra¢un vremena punjenja (slika 3)

Vrijeme punjenja ovisi 0 stanju napunjenosti
baterije. Kod punjive baterije koja je prazna (nije
potpuno ispraznjena, prikaz ,Lo“, neispravna)
priblizno vrijeme punjenja do oko 80 % napunje-
nosti moZete izracunati pomocu sliedece formule:

kapacitet baterije u Ah
vrijeme punjenja’h = ——m ™ —8 —
amp (struja punjenja)

Struja punjenja trebala bi iznositi 1/10 do 1/6 ka-
paciteta baterije.

5.5 ZavrSetak punjenja baterije

® |zvucite mrezni utikac iz uti¢nice.

* Najprije odvojite crni kabel za punjenje sa
Sasije vozila.

* Na kraju odvojite crveni kabel za punjenje s
plus pola baterije.

®  Pozor! Prilikom pozitivnog uzemljenja prvo
otpustite crveni kabel za punjenje sa Sasije, a
zatim crni kabel za punjenje s baterije.
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* Ponovno navrnite ¢epove baterije ili ih utisnite
(ako postoje).

Napomenal! Kada je mrezni utika¢ izvucen, a
kabel punjaca je i dalje na bateriji, punja¢ uzima
malu koli¢inu struje. Stoga preporuéujemo da pri-
likom nekori$tenja punja¢ uvijek potpuno uklonite
s baterije.

5.6 Funkcija pomoci kod pokretanja

Pozor! Tijekom odbrojavanja odnosno proce-

sa pokretanja (prikaz ,,StA“) nemojte pritiskati

tipke. Ako dode do kvara u funkcioniranju zbog

slu¢ajnog pritiska tipke, izvadite mrezni utikac.

Da bi funkcija pomo¢i kod pokretanja bila

moguca, napon baterije prikazan na LED prikazu

mora iznositi najmanje 11,5V (8to visi je napon
baterije, tim bolje). Unato¢ tomu moze se dogoditi
da funkcija pomoéi kod pokretanja nije mogucéa

(npr. o$tec¢ena baterija, neispravan pokretac). U

svakom slu¢aju, postupite kao $to je opisano u

nastavku.

1. Punite bateriju, kao $to je prethodno opisano,
najmanje 15 minuta s najviSom strujom.

2. Pritiscite tipku ,ENGINE START* (sl. 1/poz. 6)
5 sekundi. Aktivirat ¢e se funkcija pomoéi kod
pokretanja.

Punja¢ provjeri postojeci napon baterije.

2.1 Ako je napon baterije manji od 11,5 volti,
pomo¢ kod pokretanja nije moguca i na LED
prikazu zasvijetli poruka ,ERR". Uklonite
punja¢ iz strujnog napajanja i s baterije.
Ponovno spojite punja¢ na bateriju i strujno
napajanje kao $to je prethodno opisano. Pu-
nite bateriju jo$ jednom najmanje 15 minuta
s najviSom strujom. Zatim ponovite proces
pomocdi kod pokretanja iz tocke 2 ako LED
prikaz prikazuje najmanje 11,5 V.

2.2 Ako je napon baterije 11,5V ili viSe, moguéa

je pomo¢ kod pokretanja. Na LED prikazu

vidi se poruka ,,StA“ i svijetli LED svjetlo ,I*.

Sada imate 1 minutu za pokus$aj pokretanja.

Tijekom te minute uredaj na 5 sekundi daje

na raspolaganije struju za pomo¢ kod pokre-

tanja (ovisno o naponu baterije 25 A@ 100 A).

Nakon 5 sekundi uredaj se prebaci u stanje

mirovanja da bi se ohladio (nema struje

punjenja) i LED prikaz (sl. 1/poz. 2) prikazuje
odbrojavanje u trajanju 180 sekundi. Nakon
zavr$etka odbrojavanja punjac¢ analizira bate-
riju.

Prilikom uspje$no obavljene pomodi kod po-

kretanja izvucite mrezni utikac i uklonite crni,

a zatim i crveni kabel punjac¢a (vidi odlomak

5.5).

a,
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b) Ako pomoé¢ kod pokretanja nije uspjela, pu-
nite bateriju jo$ jednom najmanje 15 minuta
s najviSom strujom. Zatim ponovite proces
pomocnog pokretanja iz toc¢ke 2 ako LED pri-
kaz prikazuje najmanje 11,5 V.

3. Proces pomoc¢nog pokretanja mozete pono-
viti dvaput. Ako je i 3. put proces pomoénog
pokretanja neuspjesan, nemojte vise
pokusavati. Funkcija pomoénog pokretanja
ne moze dovoljno podrzati bateriju tijekom
procesa pokretanja.

6. Zastitne naprave

1. Punjac je elektroni¢ki zasti¢en od
preopterecéenja, kratkog spoja i pogreSnog
spajanja polova. Kratko spojene stezaljke ili
polovi (zamijenjene stezaljke +/- polova bate-
rije) prikazuju se porukom o greski ,Err (vidi
odlomak 5.1).

2. Uz elektroni¢ku zastitu uredaja, dodatno su
ugradeni osiguraci u unutrasnjost uredaja
(ovisno o uredaju). Ako dode do kvara,
osiguradi u unutrasnjosti uredaja mogu se za-
mijeniti samo u servisnoj radionici. Neispravni
osiguraci moraju se zamijeniti s onima iste
vrijednosti.

3. Na straznjoj strani uredaja nalazi se fini
osigura¢. Ako dode do kvara, taj osigurac
moze zamijeniti korisnik s osigura¢em iste
vrijednosti. Odgovarajucim odvijaéem odvrni-
te ulijevo gorniji dio drzaca osiguraca. Nakon
zamjene osigura¢a ponovno uvrnite gornji dio
udesno.

~

. Odrzavanje i njega baterije

® Pripazite na to da vasa baterija bude uvijek
fiksno ugradena.

®  Mora biti zajaméen besprijekoran spoj na
elektriénu mrezu uredaja.

* Baterija mora biti Cista i suha. Priklju¢ne
stezaljke malo premazite bezkiselinskom
mascéu otpornom na kiseline (vazelin).

® Kod baterija s potrebom odrzavanja provjera-
vajte otprilike svaka 4 tjedna visinu kiseline i
po potrebi dopunite destiliranu vodu.
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HR/BS
8. Ciséenje, odrzavanje i naruéivanje
rezervnih dijelova

Opasnost!
Prije svih radova ¢is¢enja izvucite mrezni utikac.

8.1 Ciscenje

© Zastitne naprave, ventilacijske otvore i kuciste
Istrljajte uredaj cistom krpom ili ga ispusite
komprimiranim zrakom pod niskim tlakom.

*  Preporucujemo da ocistite uredaj odmah na-
kon svake uporabe.

* Redovito Cistite uredaj vlaznom krpom i ma-
lom koli¢inom kalijevog sapuna. Ne koristite
sredstva za Gic¢enje ni otapala. Ona bi mogla
ostetiti plasti¢ne dijelove uredaja. Pripazite na
to da u unutrasnjost uredaja ne dospije voda.
Prodiranje vode u elektri¢ni uredaj poveéava
rizik od elektriénog udara.

® Punjac trebate odlozZiti u suhu prostoriju.
Stezaljke za punjenje ocistite od korozije.

8.2 Odrzavanje
U unutrasnjosti uredaja nema dijelova koje bi tre-
balo odrzavati.

8.3 Naruéivanje rezervnih dijelova:

Kod narucivanja rezervnih dijelova trebali biste
navesti sliedece podatke:

* Tip uredaja

* Kataloski broj uredaja

* |dentifikacijski broj uredaja

*  Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene nalaze se na web stranici
www.Einhell-Service.com

9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakiran kako bi se tijekom transporta
sprijecila ostecenja. Ova ambalaza je sirovina

i moze se ponovno upotrijebiti ili predati na
reciklazu. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su
od raznih materijala, kao npr. metala i plasti-

ke. Elektrouredaji se ne smiju bacati u obi¢no
kucno smece. Uredaj bi, u svrhu struénog
zbrinjavanja, trebalo predati odgovaraju¢em
sakupljali$tu takvog otpada. Ako ne znate gdje se
takvo sakupljaliSte nalazi, raspitajte se u svojoj
opcinskoj upravi.
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10. Upute za uklanjanje greSaka

Ako se uredaj pravilno koristi, ne bi se smjele pojavljivati smetnje u radu. U slu¢aju smetnii, prije nego
pozovete servisnu sluzbu, provjerite sliede¢e mogucénosti.

Smetnja

Moguéi uzrok

Uklanjanje

Uredaj ne puni

stezaljke za punjenje su
pogresno prikljuéene

kontakti stezaljki za punjenje su
preblizu

baterija je oStecena

prikljuéite crvenu stezaljku za punjenje
na plus pol, a crnu na $asiju vozila

uklonite kontakt

dajte bateriju stru¢njaku na provjeru ili
je zamijenite

Zbrinjavanje

9:¢

Elektri¢ne alate, akumulatorske baterije, pribor i ambalazu treba reciklirati na ekoloski prihvatljiv nacin.
Elektri¢ni alat i akumulatorske baterije/baterije ne bacajte u kuéni otpad!

Iskljuéivo za zemlje EU:

U skladu s europskom Direktivom 2012/19/EU o elektric¢nim i elektronickim starim uredajima i njihovom
provedbom u nacionalno pravo neupotrebljivi elektri¢ni alati i u skladu s europskom Direktivom 2006/66/
EZ neispravne ili istroSene akumualtorske baterije/baterije moraju se odvojeno sakupljati i reciklirati na
ekoloski prihvatljiv nacin.
U slu¢aju nepravilnog zbrinjavanja elektri¢ni i elektronicki stari uredaji mogu imati $tetne uéinke na

okoli$ i lijudsko zdravlje zbog moguce prisutnosti opasnih tvari.

Kopiranje ili umnoZavanje dokumentacije i popratnih materijala o proizvodu, ¢ak i djelomi¢no, dopusteno
je samo uz izri¢ito dopustenije tvrtke Einhell Germany AG.

Zadrzavamo pravo na tehnicke izmjene

Anl_CE_BC_15_M_SPK4.indb 33

-33-

26.05.2025 08:56:12



Jamstveni list

Dragi kupci,

nasi proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Medutim, ako ovaj uredaj ne radi ispravno, jako nam je

Zao zbog toga i molimo vas da kontaktirate nas servisni odjel na adresi navedenoj na ovom jamstvenom

listu. Takoder vam rado stojimo na raspolaganju putem telefona na navedenom telefonskom broju servi-

sa. Za ostvarivanje jamstvenih zahtjeva vrijedi sljedece:

1. Ovi jamstveni uvjeti namijenjeni su isklju¢ivo potrosacima, tj. fizickim osobama koje ovaj proizvod ne
Zele koristiti u okviru svoje gospodarske ili druge samostalne djelatnosti. Ovi jamstveni uvjeti reguli-
raju dodatne jamstvene usluge koje nize navedeni proizvodac¢ obecava dodatno uz zakonsko jamst-
vo kupcima njegovih novih uredaja. Ovo jamstvo ne utjece na vase zakonske jamstvene zahtjeve.
Nase jamstvo za vas je besplatno.

2. Jamstvo se odnosi isklju¢ivo na kvarove na novom uredaju koji ste kupili u Europskoj uniji nize
navedenog proizvodaca na temelju greske u materijalu ili proizvodniji i ograni¢eno je na otklanjanje
takvih gresaka ili zamjenu uredaja, po nasem izboru. Imajte na umu da nasi uredaji nisu dizajnira-
ni za komercijalnu, obrtni¢ku ili profesionalnu uporabu. Ugovor o jamstvu stoga je nistetan ako je
uredaj u jamstvenom roku koristen u komercijalnim, obrtnickim ili industrijskim poduzeéima ili je bio
izlozen jednakom optereéenju. Za artikle marke ,,Professional” ne vrijedi isklju¢enje za komercijalnu,
obrtnicku ili profesionalnu uporabu.

3. Iz naseg jamstva isklju¢ena su:

* Ostecenja uredaja uzrokovana nepridrzavanjem uputa za montazu ili zbog nestru¢ne instalacije,
neuvazavanja uputa za uporabu (kao $to je spajanje na neodgovaraju¢i mrezni napon ili vrstu
struje) ili neuvazavanje propisa o odrzavanju i sigurnosti ili izlaganjem uredaja nenormalnim uvje-
tima okoline ili nedostatkom brige i odrzavanja.

* Ostecéenja na uredaju uzrokovana zlouporabom ili nepraviinom uporabom (npr. preoptereéenje
uredaja ili koristenje neodobrenih alata ili pribora), ulazak stranih tijela u uredaj (npr. pijesak,
kamenie ili prasina, ....) Ako je doslo do ostecenja tijekom transporta, upotrebe sile ili vanjskih
utjecaja (npr. oStecenja uzrokovana padom).

* Ostecéenja uredaja ili dijelova uredaja koja se mogu pripisati normalnom, uobi¢ajenom ili drugom
prirodnom tro$enju. Na primjer, baterije i paketi baterija podloZni su prirodnom habaniju i dizajni-
rani su za ograniceni broj ciklusa. Na trosenje negativno utje¢u posebno potrebna optereéenja,
brzine utovara, ali i izloZenost toplini, hladnodi, vibracijama i udarima.

4. Jamstveni rok traje 2 godine i po€inje teci od datuma kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi moraju se
podnijeti prije isteka jamstvenog roka u roku od dva tjedna nakon $to ste prepoznali kvar. Ostvari-
vanje jamstvenih zahtjeva nakon isteka jamstvenog roka je iskljuéeno. Popravak ili zamjena uredaja
ne dovodi ni do produljenja jamstvenog roka, niti ¢e ta usluga pokrenuti novo jamstveno razdoblje
za uredaj ili bilo koje ugradene rezervne dijelove. To takoder vrijedi kada koristite uslugu lokalno.

5. Kako biste podnijeli zahtjev za jamstvo, prijavite neispravan uredaj na: www.Einhell-Service.com.
Pripremite racun ili drugi dokaz o kupnji novog uredaja. Uredaji koji se Salju bez odgovarajuée do-
kumentacije ili bez plocice s oznakom tipa iskljuéeni su iz jamstva zbog nepostojanja mogucnosti
dodijele istih. Ako je kvar na uredaju pokriven nasim jamstvom, odmah ¢ete dobiti popravljeni ili novi
uredaj.

6. Ako ste uredaj odnijeli u drugu drzavu Europske unije koja nije drzava u kojoj ste kupili uredaj, uslu-
gu jamstva ¢éemo osigurati preko lokalnog servisnog partnera. Ne postoji jamstvo ako se uredaj Salje
izvan Europske unije.

Naravno, uz nadoknadu troskova, rado ¢emo popraviti i kvarove na uredaju koji nisu ili viSe nisu
obuhvaceni opsegom jamstva. Za to molimo posaljite uredaj na adresu naseg servisa. Za istrosene,
potros$ne dijelove i dijelove koji nedostaju, pozivamo se na ograni¢enja ovog jamstva u skladu sa servis-
nim informacijama u ovim uputama za uporabu.

HR: Jamac/ Servis: Einhell Croatia d.o.o., Pustodol Zacretski 19/H, 49223 Sv. Kriz Zacretje, Hrvatska
BIH: Jamac/ Servis:Einhell BiH d.o.0., Poslovni Centar 96, BIH-72250 Vitez
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Opasnost!

Kod kori$¢enja uredaja morate se pridrzavati
bezbednosnih propisa kako biste spreili povrede
i Stete. Zbog toga pazljivo procitajte ova uputstva
za upotrebu/bezbednosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da Vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj
trebali predati drugim licima, molimo Vas da im
prosledite i ova uputstva za upotrebu. Ne preu-
zimamo garanciju za Stete koje bi nastale zbog
nepridrzavanja ovih uputstava za upotrebu i bez-
bednosnih napomena.

1. Sigurnosna uputstva

Odgovarajuca sigurnosna uputstva pronaci ¢ete u
Opasnost!

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti kod pridrzavanja bezbednos-
nih napomena i uputstava mogu da prouzroce
el.udar, pozar i/ili teSke povrede. Saéuvajte

sve bezbednosne napomene i uputstva za
buduce koriséenje.

Ovaj uredaj smeju da koriste deca sa navrsenih 8
godina starosti kao i lica sa ograni¢enim fizickim,
osetilnim ili mentalnim sposobnostima, ili lica bez
dovoljno iskustva i znanja, ako su pod nadzorom
drugog lica, ili su od njega primili uputstva za
bezbednu upotrebu uredaja i shvatile opasnosti
koje proizlaze iz takve upotrebe. Deca ne smeju
da se igraju uredajem. Deca ne smeju da vrse
korisni¢ko odrzavanje uredaja bez nadzora odras-
lih.

Eliminisanje u otpad

Baterije: Samo u radionicama za popravak motor-
nih vozila, specijalnim sabirnim mestima ili mesti-
ma za sakupljanje specijalnog otpada. Raspitajte
se na nadleznom mestu u opétini.

Objasnjenje napomena na plocici uredaja

(vidi sliku 4)

1= Samo za kori$¢enje u unutrasnjim prostorija-
ma

2 = UPOZORENJE - procitajte uputstva za upot-
rebu da bi se smanijio rizik od povreda!

3 = Vrednost osigurac¢a na zadnjoj strani uredaja

4 = Pre nego $to spojite ili izvadite bateriju,
iskljucite uredaj iz mreze.
PAZNJA: Eksplozivni gasovi. Izbegavaite pla-
men i iskrenje. Tokom punjenja pobrinite se za
dovoljno provetravanje.

2. Opis uredaja i sadrzina isporuke

2.1 Opis uredaja (slika 1)
. Drska za no$enje

LED prikaz

Taster ,Izbor prikaza“

Taster ,Izbor baterije”

Taster ,Struja punjenja“

Taster ,,Pomo¢ kod pokretanja“
Kabl punjaca, crveni (+)

Kabl punjaca, crni (-)

ONOO AN

2.2 Sadrzaj isporuke

Molimo Vas da pomocu opisanog sadrzaja

isporuke proverite potpunost artikala. U slucaju

neispravnih delova, nakon kupovine artikla ob-

ratite se nasem servisnom centru, ili prodajnom

mestu na kom ste kupili proizvod u roku od 5

radnih dana, s time da predodite i vaze¢u potvrdu

o kupovini. Molimo vas da u vezi sa tim obratite

paznju na tabelu o garanciji u informacijama o

servisu na kraju uputstava.

*  Otvorite pakovanje i pazljivo izvadite uredaj.

®  Uklonite materijal za pakovanje kao i delove
za bezbednost pakovanja / bezbednost to-
kom transporta (ako postoje).

*  Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun.

*  PrekontroliSite da li na uredaju i delovima pri-
bora ima transprotnih o$teéenja.

®  Po mogucnosti sacuvajte pakovanje do isteka
garantnog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal za pakovanije nisu decje
igracke! Deca ne smeju da se igraju
plastiénim kesama, folijama i sitnim delovi-
ma! Postoji opasnost da ih progutaju i tako
se uguse!

® Uredaj za punjenje baterije
® Originalna uputstva za upotrebu
© Bezbednosne napomene

3. Namensko koriSéenje

Punja¢ je namenjen za punjenje olovno-
kiselinskih baterija 0d12 V (mokre/Ca/Ca/EFB
baterije) koje jeste ili nije potrebno odrzavati kao i
baterija sa olovnim gelom i AGM baterija koje se
koriste kod motornih vozila.
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Funkcija pomoci kod pokretanja moze da pomo-
gne kod procesa pokretanja sa slabijom bateri-
jom od 12 V. Funkcija pomoénog pokretanja ne
sme da se koristi ako je baterija za pokretanje
ispraznjena (prikaz Lo), oSte¢ena (prikaz BAt) ili
nedostaje.

Sve baterije imaju ograniceni vek trajanja koji,
medu ostalim, zavisi od odrZavanja baterije. Kod
baterija za motorna vozila (olovni akumulator)
vrednost ispod 10,5 V znadi da je baterija potpu-
no prazna i ako se takva ¢uva duze vreme, moze
nepovratno da se osteti. Punjaéem ne smete da
punite odteéene ili neispravne baterije (npr. kratki
spoj).

Ne smete da koristite uredaj za punjenije litijum-
gvozde-fosfatnih akumulatora (npr. LiFePO4) ili
ostalih litijumovih akumulatora. Uredaj je podesan
samo za mobilnu upotrebu, a ne za ugradnju u
kamp-prikolice, kampere ili sli¢na vozila. Zastitite
punjac od kiSe i snega.

Uredaj sme da se koristi samo namenski. Svaka
drugacija upotreba nije namenska. Za Stete ili
povrede svih vrsta koje nastanu zbog nenamens-
kog kori§¢enja odgovoran je korisnik/rukovalac, a
nikako proizvodac.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji
nisu podesni za kori§¢enje u komercijalne, za-
natske ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
garanciju ako se uredaj koristi u komercijalne,
zanatske i industrijske svrhe kao i u sli¢nim delat-
nostima.

4. Tehnic¢ki podaci

Mrezni Napon: ........ccceveveeeevenenenns 230V ~50 Hz
Maks. nominalna snaga: . ... 280W
Nominalni izlazni napon:
Nominalna izlazna struja ,2A'
Kapacitet baterije ,2A": .........
Nominalna izlazna struja ,8A":
Kapacitet baterije ,8A .........
Nominalna izlazna struja ,15A*
Kapacitet baterije ,15A": . .

I1zlazna struja za pomo¢ kod startovanja

maks.: 100 A
Fini osigurac: T5A
Klasa zastite: |
Vrsta zastite: 1P20

5. Rukovanje

Pre priklju¢ivanja proverite da li podaci na tablici
odgovaraju podacima o mrezi.
Opasnost! Nemojte da punite smrznute baterije.

Molimo da obratite paZnju na napomene za
upotrebu automobila, radija, navigacionog
sistema itd.

Napomena za automatsko punjenje (samo za
programe punjenja STD, AGM, Zimski)

Ovo je automatski punja¢ kojim upravlja mikro-
procesor $ta znaci da je posebno namenjen za
punjenje baterija bez potrebe odrzavanja, kao i
za dugotrajno punjenje i odrzavanje napunjenosti
baterija koje nisu u stalnoj upotrebi, kao npr. za
oldtajmere, rekreativna vozila, traktor- kosilice i
sliéno. Na osnovu integrisanog mikroprocesora
punjenje se vrsi u vise stepena. Zadnji stepen
punjenja, punjenje radi odrzavanja, odrzava ka-
pacitet baterije na 95 - 100 % i tako je baterija
stalno puna. Postupak punjenja ne mora da se
nadgleda. Ipak, pri dugotrajnom punjenju nemojte
da ostavite bateriju bez nadzora da biste u sluéaju
kvara punja¢ mogli da ruéno uklonite punja¢ s
mreze.

5.1 Opis LED prikaza (sl. 1/poz. 2)

0.0 a) nije priklju¢ena baterija
b) napon baterije ispod 3 V -> Baterija nije
podesna za punjenije ili je neispravna.

Lo Baterija u modu aktivacije

FUL Baterija potpuno napunjena -> uklonite bate-
riju s punjaca

Err Pogresno priklju¢eni polovi baterije (zamenje-
ni +/-) ili kratki spoj na stezaljkama -> uklonite
bateriju s punjaca i jo$ jednom zapoc¢nite pro-
ces punjenja.

Bat Neispravna baterija -> Uklonite bateriju s
punjaca

StA Ukljucena je funkcija pomo¢nog pokretanja

5.2 Opis LED svetla (sl. 2)
A Prikaz napona baterije na displeju s informa-

cijama

B Prikaz stanja napunjenosti na displeju s infor-
macijama

C Punjenje standardne baterije / gel baterije

D Punjenje AGM baterije

E Punjenje standardne baterije u zimskom
nacinu rada

F Punjenje baterije male jacine struje

G Punjenje baterije srednje jacine struje
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H Punjenje baterije velike jaine struje
| Uklju¢ena je funkcija pomo¢nog pokretanja

5.2 Podesavanje programa punjenja

Napomene:

*  Prikljucite punja¢ na utinicu (pridrzavajte se
tehnickih podataka). Nakratko zatrepere sva
LED svetla 2x.

* Ako je napon baterije manji od 3V, ne smete
da punite bateriju.

®  Pritiskom na taster BATTERY SELECT (sl. 1/
poz. 4) birate tipove baterije ili zimski naéin
rada. Svetli odgovarajuce LED svetlo (sl. 2/
poz. C/D/E).

®  Pritiskom na taster AMPERE SELECT (sl.
1/poz. 5) mozete da podesite maksimalnu
jacinu struje punjenja. Svetli odgovarajuce

LED svetlo za jacinu struje punjenja (sl. 2/poz.

F/G/H).

* Punjenje baterije vrsi se, zavisno od
postoje¢eg napona baterije, u maksimalno 6
stepeni koji se odvijaju automatski.

® Aktualna struja punjenja zavisi od stepena
punjenja u kojem se punja¢ nalazi i moze da
bude manja od pode$ene maksimalne struje
punjenja.

5.3.1 Program za standardno punjenje

A) STD: Program za punjenje olovno-kiselinskih
(mokrih, Ca/Ca, EFB baterija) i GEL baterija. Za
vreme prve upotrebe punjaca svetli LED svetlo
LSTD*.

B) AGM: Program za punjenje AGM baterija, pri-
tisnite taster za ,BATTERY SELECT* —> prebacu-
je se sa programa STD na program AGM.

5.3.2 Specijalni programi za punjenje

C) Zimski: Preporucen program punjenja tokom
hladnog vremena za normalne olovno-kiselinske
baterije (mokre/ Ca/Ca). Kontrolisana mikroproce-
sorom i zavisi od nivoa napunjenosti akumulatora.
Moraju se postovati specifi kacije proizvodaca
akumulatora u vezi sa temperaturom punjenja.
Opasnost! Ne punite zamrznute akumulatore.
Pritisnite taster ,BATTERY SELECT“ —> prebacu-
je se s programa AGM na ,Zimski“ program

5.4 Punjenje baterije:

* |zvadite ¢epove na bateriji (ako postoje).

©  Proverite nivo kiseline u bateriji. Po pot-
rebi napunite destilovanu vodu (ako je to
moguce). Paznjal Kiselina baterije nagriza.
Kapljice kiseline odmah temeljito isperite
vodom, u hitnom slu¢aju potrazite pomoc¢ le-
kara.

® Najpre prikljucite crveni kabl za punjenje na
plus pol baterije.

e Zatim prikljucite crni kabl za punjenje na
Sasiju vozila, udaljeno od baterije i dovoda
benzina.

® Upozorenje! U normalnom sluéaju negativni
pol baterije je spojen sa $asijom i moZete
da je punite na prethodno opisani na¢in. U
iznimnom sluéaju postoji moguénost da je
pozitivni pol baterije spojen sa $asijom (pozi-
tivno uzemljenje). U tom sluéaju spojite crni
kabel za punjenje na minus pol baterije. Zatim
prikljuéite crveni kabl za punjenje na $asiju
vozila, udaljeno od baterije i dovoda benzina.

* Mozete da prikljucite punja¢ na uti¢nicu
nakon $to ste bateriju prikljucili na punjaé (v.
tehnicke podatke). Sada mozete da promeni-
te postavke punjenja (v. odeljak 5.3).

¢ Paznja! Punjenjem moze da nastane opasan
praskavi gas, stoga za vreme punjenja pazite
da ne dode do stvaranja varnica ni otvorenog
plamena. Opasnost od eksplozije! Obratite
paznju na dobro provetravanje prostorija.

* Kada na LED displeju zasvetli ,FUL, proces
punjenja je zavr$en. Impulsnim punjenjem
punja¢ drzi raspoloziv kapacitet baterije pri 95
—100 %. Ako punja¢ to prikaze nakon samo
nekoliko minuta kada je baterija prazna, znaci
da je malen kapacitet baterije. Baterija viSe ne
sme da se puni.

Izra¢unavanje vremena punjenja (slika 3)
Vreme punjenja zavisi od stanja napunjenosti
baterije. Kod punjive prazne baterije (nije potpuno
ispraznjena, prikaz ,Lo“, neispravan) priblizno
vreme punjenja do oko 80 % napunjenosti
mozete da izracunate pomocu sledece formule:

kapacitet baterije u Ah
vreme punjenjalh = ———m
amp (struja punjenja)

Struja punjenja trebalo bi da iznosi 1/10 do 1/6
kapaciteta baterije.

5.5 ZavrSetak punjenja baterije

® |zvucite mrezni utikac iz uti¢nice.

* Najpre odvoijite crni kabl za punjenje sa $asije
vozila.

* Na kraju odvojite crveni kabl za punjenje s
plus pola baterije.

® Paznja! Prilikom pozitivnog uzemljenja prvo
otpustite crveni kabl za punjenje sa Sasije, a
zatim crni kabl za punjenje s baterije.
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©  Ponovno uvrnite epove baterije ili ih utisnite
(ako postoje).

Napomena! Kad izvucete mrezni utika¢, a kab-
lovi punjaca i dalje ostanu na bateriji, punjac trosi
manju struju. Dakle, preporu¢ujemo da prilikom
nekori$éenja punjac¢ uvek potpuno uklonite s
baterije.

5.6 Funkcija pomocénog pokretanja

Paznja! Tokom odbrojavanja odnosno procesa

startovanja (prikaz ,StA“) nemojte da pritiskate

tastere. Ako dode do kvara u funkcioniranju zbog
slu¢ajnog pritiska na taste, izvucite mrezni utikac.

Da bi funkcija pomoénog startovanja funkcio-

nirala, napon baterije prikazan na LED prikazu

mora da iznosi najmanje 11,5 V (to visi napon
baterije, to bolje). Uprkos tomu moze da se desi
da funkcija pomoénog startovanja ne reaguje

(npr. o$tec¢ena baterija, neispravan pokretac). U

svakom slu¢aju, postupite na sledeéi naéin:

1. Punite bateriju, kao $to je prethodno opisano,
najmanje 15 minuta s najviSom strujom.

2. Pritiskajte taster ,ENGINE START“ (sl. 1/poz.
6) 5 sekundi. Aktivirace se funkcija pomocénog
pokretanja. Punja¢ proverava postojeéi napon
baterije.

2.1 Ako je napon baterije manji od 11,5 volti,
pomocéno pokretanje nije moguée i na LED
prikazu zasvetli poruka ,ERR". Uklonite
punja¢ iz strujnog napajanja i bateriju s
punjaca. Ponovno spojite punja¢ na bateriju
i strujno napajanje kao $to je prethodno opi-
sano. Punite bateriju jo§ jednom najmanje 15
minuta s najvisom strujom. Zatim ponovite
proces pomoc¢nog pokretanja opisan pod
tackom 2, ako LED prikaz prikazuje najmanje
11,5V

2.2 Ako je napon baterije 11,5V ili viSe, moguée

je pomocno pokretanje. Na LED displeju se

prikazuje poruka ,StA“ i svetli LED svetlo ,I*.

Sada imate 1 minutu za pokus$aj startovanja.

Tokom te jedne minute uredaj podesava 5 se-

kundi struju za pomo¢ kod startovanja (zavis-

no od napona baterije 25 A - 100 A). Nakon 5

sekundi uredaj se prebaci u stanje mirovanja

da bi se ohladio (nema struje punjenja) i LED

prikaz (sl. 1/poz. 2) prikazuje odbrojavanje u

trajanju 180 sekundi. Nakon svrSetka odbroja-

vanja punja¢ analizira bateriju.

Kod uspe$nog pomoénog startovanja izvucite

mrezni utika¢ i uklonite crni, a zatim i crveni

kabl punjaca (vidi odlomak 5.5).

b) Ako pomocéno startovanje nije uspelo, punite
bateriju jo§ jednom najmanje 15 minuta s

a,

najviSom strujom. Zatim ponovite proces
pomocnog pokretanja opisan pod tackom 2,
ako LED displej prikazuje najmanje 11,5 V.

3. Proces pomocénog pokretanja mozete da
ponovite dva puta. Ako je i 3. put proces
pomocénog pokretanja neuspesan, nemojte
vise da pokusavate. Funkcija pomocénog po-
kretanja ne moze dovoljno da podrzi bateriju
tokom procesa pokretanja.

6. Zastitne naprave

1. Punja¢ je elektronski zasticen od
preopterecéenja, kratkog spoja i pogreSnog
spajanja polova. Kratko spojene stezaljke ili
polovi (zamenjene stezaljke +/- polova bate-
rije) prikazuju se obavestenjem o greski ,Err*
(vidi odlomak 5.1).

2. Uz elektronsku zastitu uredaja, dodatno su
ugradeni osiguraci u unutradnjost uredaja
(zavisno od uredaja). Ako dode do kvara,
osiguraci u unutrasnjosti uredaja mogu biti
zamenjeni samo u servisnoj radionici. Nei-
spravni osiguraci moraju da se zamene sa
onima iste vrednosti.

3. Na zadnjoj strani uredaja nalazi se fini
osiguraé. Ako dode do kvara, taj osigurac¢
moze da zameni korisnik sa osiguracem iste
vrednosti. Odgovarajucim odvijaéem odvrnite
ulevo gornji deo drzaca osiguraca. Nakon
zamene osigura¢a ponovno uvrnite gornji deo
udesno.

7. Odrzavanje i nega baterije

® Pripazite na to da vasa baterija bude uvek
fiksno ugradena.

® Mora da bude obezbeden besprekoran spoj
na elektriénu mrezu sustava.

* Baterija mora da bude &ista i suva. Priklju¢ne
stezaljke malo premazite mascu bez kiseline i
otpornom na kiseline (vazelin).

® Kod baterija s potrebom odrzavanja prover-
avajte otprilike svake 4 nedelje nivo kiseline i
po potrebi dopunite destilisanu vodu.
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8. Ciséenje, odrzavanje i poruéivanje
rezervnih delova

Opasnost!
Pre svih radova ¢iS¢enja izvucite mrezni utikac.

8.1 Ciscenje

© Zastitne naprave, ventilacione otvore i kuciste
$to bolje ocistite od prasine i prljavstine. Istrl-
jajte uredaj Cistom krpom ili ga izduvajte kom-
primovanim vazduhom pod niskim pritiskom.

*  Preporu¢amo da uredaj ocistite odmah nakon
svake upotrebe.

* Redovno ¢istite uredaj viaznom krpom i sa
malo kalijumovog sapuna. Ne koristite rast-
vore ili sredstva za ¢i§¢enje. Oni bi mogli da
ostete plasti¢ne delove uredaja. Pazite na
to da u unutrasnjost uredaja ne dospe voda.
Prodiranje vode u elektrouredaj povecava
rizik od elektriénog udara.

®  Punjac trebate ¢uvati u suvoj prostoriji.
Stezaljke za punjenje ocistite od korozije.

8.2 Odrzavanje
U unutrasnjosti uredaja nema delova koje je pot-
rebno odrzavati.

8.3 Porudzbina rezervnih delova:

Kod porudzbine rezervnih delova trebali biste da
navedete sledece podatke:

* Tip uredaja

* Kataloski broj uredaja

* Identifikacioni broj uredaja

*  Broj potrebnog rezervnog dela

Aktuelne cene nalaze se na web strani
www.Einhell-Service.com

9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakovan kako bi se tokom transporta
sprecila oste¢enja. Ova ambalaza je sirovina i
moze ponovno da se upotrebi ili preda na re-
cikliranje. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su

od raznih materijala, kao npr. metala i plastike.
Neispravni uredaji ne smeju da se bacaju u kuéni
otpad. Uredaj bi u svrhu struénog zbrinjavanja

u otpad, trebalo da se preda odgovaraju¢em
sabirali$tu takvog otpada. Ako ne znate gde se
takvo sabiraliSte nalazi, raspitajte se u svojoj
opstinskoj upravi.
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10. Uputstva za uklanjanje greSaka

Ako se uredaj pravilno koristi, ne bi trebalo da dolazi do smetnji u radu. U slu¢aju smetnji, pre nego $to
pozovete servis, proverite slede¢e mogucénosti.

Smetnja Mogué uzrok Uklanjanje problema
Uredaj ne puni - stezaljke za punjenje su - prikljucite crvenu stezaljku za punjenje
pogresno prikljuéene na plus pol, crnu na $asiju vozila
- kontakti stezaljki za punjenje - astavite kontakt
preblizu
- baterija je oste¢ena - dajte bateriju struénjaku na proveru ili je
zamenite

Uklanjanje dubreta

)i

P,
Elektriéne alate, akumulacione baterije, pribor i pakovanja treba predati na reciklazu koja je u skladu sa
zastitom Zivotne sredine.

Ne bacajte elektricne alate i akumulatore/ baterije u kuéno djubre!

Samo za EU zemlje:

Prema evropskoj direktivi 2012/19/EU o starim elektri¢nim i elektronskim uredajima i njenoj primeni u
nacionalnom pravu, elektricni alati koji se vise ne mogu koristiti, a prema evropskoj direktivi
2006/66/EC akumulatori/baterije koje su u kvaru ili istrosene moraju se odvojeno sakupljati i ukljuéiti u
reciklazu koja ispunjava ekoloske uslove.

Ukoliko se elektronski i elektri¢ni uredaji otklone u otpad na neispravan nacin, mogucée opasne materije
mogu da imaju Stetno dejstvo na zZivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

Potpuno ili delimi¢no §tampanje ili umnoZavanje dokumentacije i sluzbenih papira koji su priloZeni proiz-
vodu dozvoljeno je samo uz izri¢itu saglasnost firme Einhell Germany AG.

Zadrzavamo pravo na tehnicke promen
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s |
Garantni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podleZu strogoj kontroli kvaliteta. Medutim, ukoliko ovaj uredaj i pored toga ne funkcionise

besprekorno, veoma nam je Zao zbog toga i pozivamo Vas da se obratite naSem servisu na adresi koja

je navedena u ovom garantnom listu. Rado smo Vam na raspolaganiju i telefonski, putem navedenog
servisnog telefonskog broja. Za ostvarivanje garantnih prava vazi sledece:

1. Ovi garantni uslovi se odnose isklju¢ivo na potroSace, 1. fizicka lica koja ovaj proizvod ne Zele da ko-
riste ovaj proizvod u okviru svojih komercijalnih, ni drugih samostalnih delatnosti. Ovi uslovi garanci-
je regulisu dodatne garantne usluge koje dole navedeni proizvodac pored zakonske garancije nudi
kupcima njegovih novih uredaja. Ova garancija nema uticaja na vasa zakonska prava na garanciju.
Nase garantne usluge su za Vas besplatne.

2. Garancija se odnosi isklju¢ivo na nedostatke na novom uredaju dole navedenog proizvodaca koji je
kupljen u Evropskoj uniji, i koji se zasnivaju na gre§kama u materijalu ili u proizvodnji i ograni¢ena
je nasim izborom da ili otklonimo takve nedostatke, ili da zamenimo uredaj. Obratite paznju na to
da nasi uredaji nisu konstruisani za namensku upotrebu u komercijalnu, zanatsku ili profesionalnu
upotrebu. Stoga se ugovor o garanciji ne realizuje ukoliko je uredaj u toku garantnog roka koris¢en u
komercijalne, zanatske ili industrijske svrhe ili je bio izloZen istovetnom optereéenju. Kod proizvoda
sa oznakom brenda ,Professional” isklju¢enje za komercijalnu, zanatsku ili profesionalnu upotrebu
ne vazi.

3. Od na$e garancije su izuzeta:

* Ostecenja na uredaju, koja su nastala u usled nepostovanja uputstva za montazu ili zbog
nestruéne instalacije, nepostovanja uputstva za upotrebu (kao npr. priklju¢ivanje na pogresan
mrezni napon ili vrstu struje) ili nepostovanje propisa o odrzavaniju i bezbednosti ili izlaganja
uredaja abnormalnim uslovima okoline ili usled nedostatka nege i odrzavanja.

© Osteéenja na uredaju koja su nastala usled zloupotrebe ili nepravilne primene (npr.
preoptereéenje uredaja ili upotreba neodobrenih alatnih nastavaka ili dodatne opreme), us-
led prodora stranih tela u uredaj (kao $to su npr. pesak, kamenje ili prasina, ....) Transport-
na o$tecenja, oste¢enja koja su nastala primenom sile ili spoljasnjih uticaja (kao $to je npr.
ostecenja usled pada).

* Ostecéenja na uredaju ili na delovima uredaja koja se mogu pripisati habanju usled upotrebe,
uobic¢ajeno ili drugom prirodnom habanju. Na primer, akumulatori i akumulatorske baterije
podlezu prirodnom habanju i zbog svoje konstrukcije su dimenzionisane za ograni¢en broj ciklu-
sa. Na habanje posebno negativno uti¢u opterec¢enja koja se zahtevaju, brzina punjenja, ali i
izlaganje toploti, hladnodi, vibracijama i udarcima.

4. Garantni rok iznosi 2 godine i pocinje sa datumom kupovine uredaja. Zahtevi za ostvarivanje garant-
nih prava moraju biti podneti pre isteka garantnog roka, u roku od dve nedelje nakon identifikovanja
neispravnosti. Ostvarivanje garantnih prava po isteku garantnog roka je isklju¢eno. Popravka ili za-
mena uredaja ne dovodi do produZetka garantnog roka, niti ova usluga pokrec¢e novi garantni rok za
uredaj ili za bilo koje ugradene rezervne delove. Ovo vazi i za kori§¢enje usluge na licu mesta.

5. Radi ostvarivanja Vasih garantnih prava prijavite neispravan uredaj na: www.Einhell-Service.
com. Pripremite racun ili drugi dokaz o Vasoj kupovini novog uredaja. Uredaiji koji budu poslati bez
odgovarajuce potvrde ili bez tipske plo€ice su iskljueni su iz pruzanja garantne usluge zbog nepos-
tojanja mogucnosti klasifikacije. Ukoliko je neispravnost uredaja obuhvaé¢ena naSom garancijom,
odmah cete nazad dobiti popravljen ili novi uredaj.

6. Ako ste uredaj prebacili u drugu drzavu Evropske unije, a ne u drzavu u kojoj ste kupili uredaj, mi
pruzamo garantne usluge preko lokalnog servisnog partnera. U slu¢aju prebacivanja van Evropske
unije ne postoji pravo na garanciju.

Podrazumeva se da ¢emo uz nadoknadu troSkova rado popraviti i kvarove na uredaju koji nisu ili vise
nisu obuhvaceni garancijom. U tu svrhu poS$aljite uredaj na adresu naseg servisa. Za habajuce, potroSne

delove i delove koji nedostaju upucujemo na ograni¢enja ove garancije u skladu sa servisnim informaci-
jama u ovom uputstvu za upotrebu.

41 -

Anl_CE_BC_15_M_SPK4.indb 41 26.05.2025 08:56:13



Nebezpeci!

Pfi pouzivani pfistroj musi byt dodrzovana urcita
bezpeénostni opatfeni, aby se zabranilo zranénim
a 8kodam. Prectéte si proto peclivé tento navod

k obsluze / bezpe€nostni pokyny. Dobfe si ho/

je ulozte, abyste méli tyto informace kdykoliv

po ruce. Pokud predate pfistroj jinym osobam,
predejte s nim prosim i tento navod k obsluze/
bezpeénostni pokyny. Neprebirdme zadné ru¢eni
za $kody a Urazy vzniklé v disledku nedodrzovani
tohoto navodu k obsluze a bezpe¢nostnich
pokynu.

1. Bezpecnostni pokyny

Pfislusné bezpecnostni pokyny naleznete v
prilozené brozurce.

Nebezpeci!

Prectéte si vSechny bezpeénostni poky-
ny a instrukce. Zanedbani pfi dodrzovani
bezpeénostnich pokynu a instrukci mohou mit
za nasledek Uder elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka zranéni. VSechny bezpecnostni
pokyny a instrukce si uloZte pro budouci
pouziti.

Tento pfistroj sméji pouzivat déti starsi 8 let a
osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi nebo s nedostate¢nymi
zkudenostmi a védomostmi, pouze pokud jsou
pod dohledem nebo byly pouceny ohledné
bezpeéného pouzivani pristroje a rozumeéji
nebezpedim, které mohou v disledku pouziti vz-
niknout. Déti si nesméji s piistrojem hrat. Cisténi a
udrzbu nesméji provadét déti bez dohledu.

Likvidace

Baterie: Pouze prostfednictvim autoservisu, spe-
cidlnich sbéren nebo sbéren zvlastniho odpadu.
Informuijte se u mistnich Gfadu.

Vysvétleni informacniho Stitku na pfistroji

(viz obr. 4)

1 = Pouzivat pouze ve vnitfnich prostorach

2 = Varovani - Za U¢elem snizeni rizika zranéni si
prectéte navod k obsluze!

3 = Hodnota jisténi na zadni strané pfistroje

4 = Odpojte od sité pfed pfipojenim nebo odpo-
jenim baterie.
POZOR: Vybusné plyny. Piedejdéte vzniku
plamen( a jisker. BEhem nabijeni se postarej-
te o dostatecné vétrani.

2. Popis pfistroje a rozsah dodavky

2.1 Popis pristroje (obr. 1)
. Drzadlo

LED indikace

Tlacitkovy spinac ,Vybér zobrazeni
Tlacitkovy spina¢ ,Vybér baterie”
Tlagitkovy spina¢ ,Nabijeci proud*
Tlacitkovy spina¢ ,,Pomocny start*
Nabijeci kabel Eerveny (+)

Nabijeci kabel ¢erny (-)

ONO AN

2.2 Rozsah dodavky

* Oteviete baleni a pfistroj opatrné vyjméte z
baleni.

e Odstrarite obalovy material a ochrany baleni /
dopravni pojistky (jsou-li k dispozici).

e Prekontrolujte, zda je rozsah dodavky uplny.

®  Zkontrolujte pfistroj a pfislusenstvi, zda neby-
ly pfi prepravé poskozeny.

*  Baleni si pokud mozno ulozte az do uplynuti
zaruéni doby.

Nebezpedéi!

Pfistroj a obalovy material nejsou détska
hracka! Déti si nesméji hrat s plastovymi
sacky, foliemi a malymi dily! Hrozi nebezpeéi
spolknuti a uduseni!

® Nabijecka baterii
®  Originalni navod k obsluze
* Bezpecnostni pokyny

3. Pouziti podle ucelu uréeni

Nabijecka je uréena k nabijeni udrzbu
vyzaduijicich nebo bezudrzbovych olovénych
akumulator( s kyselinovym elektrolytem o napéti
12V (mokré baterie / baterie Ca/Ca-/ EFB) a
rovnéz pro gelové olovéné baterie a baterie AGM
pouzivané u motorovych vozidel.

Funkce pomoci pfi startovani pomaha podpofit
proces startovani pfi slabé 12V baterii. Pokud je
startovaci baterie vybita (signalizace Lo), defektni
(signalizace BAt) nebo chybi, nelze funkci pomoci
pfi startovani pouzit.

Vsechny baterie maji omezenou dobu
pouZzitelnosti, ktera zavisi mimo jiné na péci,
kterou baterii vénujete. Pokud napéti poklesne
pod 10,5V, je automobilova baterie (olovény
akumulator) hluboce vybita a pfi delSim sklado-
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vani mize dojit k jejimu nevratnému poskozeni.
Nabije¢ka nemuze nabijet poskozené nebo de-
fektni baterie (napf. se zkratovanymi ¢lanky).

Pristroj se nesmi pouzivat k nabijeni lithio-zelezo-
fosfatovych akumulatord (napf. LiFePO4) nebo
jinych lithiovych akumulatord. Pfistroj je uréen
pouze pro mobilni pouZziti a neni uréen pro montaz
do obytnych vozU, karavant nebo jinych vozi-

del. Nabijecku je nutno chranit pfed destém a
snéhem.

Pfistroj smi byt pouzivan pouze podle svého
ucelu uréeni. Kazdé dalsi, toto prekracujici
pouZziti, neodpovida pouziti podle Ucelu urceni.
Za z toho vyplyvajici Skody nebo zranéni v§eho
druhu ruéi uzivatel/obsluhujici osoba a ne
vyrobce.

Dbejte prosim na to, Ze nase pfistroje nebyly
podle svého ucelu uréeni konstruovany pro
Zivnostenské, femeslnické nebo pramyslové
pouziti. Neprebirdme proto zadné ruéeni, pokud
je pfistroj pouzivan v zivnostenskych, femesinych
nebo pramyslovych podnicich a pfi srovnatelnych
¢innostech.

4. Technicka data

Sitové napéti: ....... .230 V~ 50Hz
Jmenovity pfikon max.:
Jmenovité vystupni napét
Jmenovity vystupni proud ,2A*:
Kapacita baterie ,2A" ..........
Jmenovity vystupni proud ,8A":
Kapacita baterie ,8A": ..........
Jmenovity vystupni proud ,15A“
Kapacita baterie ,15A": ........
Vystupni proud pfi pomocném startu max:
Jemna pojistka: .
Tfida ochrany: |
Trida ochrany: ..o IP 20

5. Obsluha

Pred pfipojenim se ujistéte, zda Udaje na dato-
vém §titku souhlasi s Udaji sité.

Nebezpecéi! V zadném pfipadé nenabijejte zmrz-
1é baterie.

Dodrzujte prosim pokyny v navodech k obs-
luze pro automobil, radio, navigaéni systém
atd.

Pokyn k automatickému nabijeni (pouze
nabijeci programy STD, AGM, zimni program)
Nabijec¢ka je automaticky pfistroj ovladany mik-
roprocesorem, je tedy vhodna zvlasté k nabijeni
bezudrzbovych baterii a k dlouhodobému
nabijeni a k udrZovani nabitych baterii, kte-

ré se nepouzivaji trvale, napf. u historickych
automobilt, vozidel pro volny ¢as, traktorovych
sekacek na travu apod. Diky integrovanému mik-
roprocesoru probiha nabijeni v nékolika stupnich.
Posledni stuperi nabijeni, udrzovaci nabijenti,
udrzuje kapacitu baterie na 95-100 % a diky
tomu je baterie vzdy pIné nabitd. Proces nabijeni
nevyzaduje dohled. Pfesto nenechavejte baterie
a nabijecku pfi nabijeni po delsi dobu bez dozoru,
abyste mohli v pfipadé poruchy odpojit nabijecku
ruéné od elektrické rozvodné site.

5.1 Popis LED signalizace (obr. 1/ pol. 2)

0.0 a) Neni pfipojena zadna baterie.

b) Napéti baterie pod 3 V -> Baterie neni
vhodna k nabijeni nebo je defektni.

Lo Baterie v rezimu aktivace.

FUL Baterie je pIné nabita -> Nabije¢ku odpojte
od baterie.

Err Baterie je pfipojena prepolované (jsou
otocené pdly +/-) nebo doslo ke zkratu na
svorkach -> Odpojte nabijecku od baterie a
proces nabijeni zacnéte jesté jednou.

Bat Baterie je defektni -> Nabijec¢ku odpojte od
baterie.

StA Je zapnuta funkce pomoci pfi startovani.

5.2 Popis LED kontrolek (obr. 2)

A Signalizace napéti baterie na informac¢nim
displeji

Signalizace stavu nabiti na informaénim dis-
pleji

Nabijeni standardni baterie / gelové baterie
Nabijeni baterie AGM

Nabijeni standardni baterie v zimnim rezimu
Nabijeni baterie pfi nizké velikosti proudu
Nabijeni baterie pfi stfedni velikosti proudu
Nabijeni baterie pfi vysoké velikosti proudu
Zapnuta funkce pomoci pfi startovani

@

TIOTMMmMOO

5.3 Nastaveni nabijecich programi

Pokyny:

®  Zapojte nabijecku do elektrické zasuvky
(dbejte technickych udajt). Véechny LED
kontrolky 2x kratce zablikaji.
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*  Pokud je napéti baterie nizsi nez 3V, neni ji
mozné nabit.

®  Stisknutim tlacitka BATTERY SELECT (obr.1
/ pol. 4) Ize volit jednotlivé typy baterii nebo
zimni rezim. Pfislusna LED kontrolka (obr. 2 /
pol. C/D/E) sviti.

®  Stisknutim tlacitka AMPERE SELECT (obr.

1/ pol. 5) Ize nastavit maximalni velikost
nabijeciho proudu. Sviti LED kontrolka, ktera
odpovida dané velikosti nabijeciho proudu
(obr. 2/ pol. F/G/H).

* Nabijeni baterie probiha v zavislosti na stava-
jicim napéti baterie v maximalné 6 automati-
cky navazujicich fazich nabijeni.

®  Aktudlni nabijeci proud je zavisly na fazi
nabijeni, v niz se nabijecka nachazi, a mize
byt niz&i nez maximalni nastaveny nabijeci
proud.

5.3.1 Standardni nabijeci programy

A) STD: Nabijeci program pro kyselino-olovéné
baterie (mokré baterie / baterie Ca/Ca-/ EFB) a
pro gelové olovéné baterie. Pfi prvnim uvedenim
nabijecky do provozu sviti LED kontrolka ,STD*.
B) AGM: Nabijeci program pro baterie AGM,
stisknéte tlacitko ,BATTERY SELECT“-> prepnuti
z nabijeciho programu ,STD“ na ,AGM".

5.3.2 Specialni nabijeci programy

C) Zimni program: Nabijeci program
doporuéeny pfi chladném pocasi pro normalni
kyselino-olovéné baterie (mokré baterie / Ca/Ca),
fizeni mikroprocesorem a v zavislosti na stavu
nabiti baterie. Je tfeba dodrzovat Udaje vyrobce
baterie tykajici se teploty nabijeni. Nebezpec¢i!
Nenabijejte zmrzlé baterie.

Stisknéte tlacitko ,BATTERY SELECT" —
pfepnuti z nabijeciho programu ,AGM* na ,zimni
rezim*“.

5.4 Nabijeni baterie:

* Uvolnéte nebo odeberte zatky baterie (pokud
jsou na baterii) z baterie.

®  Zkontrolujte stav kyseliny vasi baterie. Po-
kud je to nutné, nalijte dovniti destilovanou
vodu (pokud je to mozné). Pozor! Kyselina
obsazend v autobaterii je Zirava. Vystiknutou
kyselinu ihned dikladné oplachnéte velkym
mnozstvim vody, v pfipadé potieby vyhledejte
lékare.

* Nejdrive pripojte Eerveny nabijeci kabel na
kladny pél baterie.

* Poté se odstrani ¢erny nabijeci kabel z bate-
rie a benzinové vedeni se pfipoji na karoserii.

® Varovani! V normalnim pfipadé je zaporny
pol baterie spojen s karoserii a proto postu-
puijte pfi nabijeni tak, jak je popsano vyse.
Ve vyjimeénych piipadech mize byt s ka-
roserii spojen kladny pol baterie (uzemnéni
kladného pdlu). V takovém pfipadé pripojte
¢erny nabijeci kabel na zaporny pdl baterie.
Nasledné spojte cerveny nabijeci kabel, od-
pojeny od baterie a benzinového potrubi, s
karoserii.

®  Po piipojeni baterie na nabije¢ku mizete
nabijec¢ku pfipojit do zasuvky (viz Technicka
data). Nyni mdzete zménit nastaveni nabijeni
(viz ¢ast 5.3).

® Pozor! Pii nabijeni mize vznikat nebezpecny
tfaskavy plyn, proto béhem nabijeni zabrarite
tvorbé jisker a vyskytu otevieného ohné.
Nebezpeci vybuchu! Dbejte na dobré vétrani
Vv mistnostech.

* Pokud se na LED displeji zobrazi ,FUL",
pak je proces nabijeni ukon¢en. Nabijecka
udrZuje baterii impulsnim nabijenim na 95—
100 % dostupné kapacity baterie. Pokud by
to nabijecka v pfipadé prazdné baterie zacala
signalizovat uz po nékolika minutach, je to
signal nizké kapacity baterie. Takovou baterii
nelze dédle nabijet.

Vypocet doby nabijeni (obr. 3)

Doba nabijeni je uréena stavem nabiti baterie. U
prazdné nabijitelné baterie (ne hluboce vybité,
pfi signalizaci Lo, defektni) Ize pfibliznou dobu
nabijeni az do cca 80 % nabiti vypocitat pomoci
nasledujiciho vzorce:

kapacita baterie v Ah

Doba nabijeni/h =
amp. (nabijeci proud)

Nabijeci proud by mél ¢init 1/10 az 1/6 kapacity
baterie.

5.5 Ukonéeni nabijeni baterie

® Vytahnéte zastrcku ze zasuvky.

* Nejdfive uvolnéte ¢erny nabijeci kabel z karo-
serie.

®  Poté uvolnéte ¢erveny nabijeci kabel z klad-
ného polu baterie.

* Pozor! Pfi uzemnéni kladného pélu nejprve
odpojte ¢erveny kabel od karoserie a teprve
poté Eerny nabijeci kabel z baterie.

e Zatky baterie opét naSroubovat a pfitlacit (po-
kud jsou na baterii).

-44 -
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Upozornéni! Pokud se vytahne sitova zastréka
do baterie, ale nabijeci kabely ztstanou pfipojeny
k baterii, odebira nabijecka z baterie nizké
mnozstvi proudu. Proto doporuc¢ujeme nabijecku
pfi nepouzivani vzdy kompletné odpojit od bate-
rie.

5.6 Funkce pomoci pfi startovani

Pozor! B&hem odpoétu resp. procesu startovani
(signalizace ,StA") nemackejte zadné tladitko.
Pokud by se po nelimysiném stisknuti nékterého
tlaéitka projevila vadna funkce, vytahnéte sitovou
zastréku.

Aby funkce pomoci pfi startovani fungovala, musi

napéti baterie zobrazené na LED displeji ¢init min.

11,5V (¢im vy$Si napéti baterie, tim lepsi). Presto

se mlze stat, ze funkce pomoci pfi startovani

nefunguje (doslo napf. k poskozeni baterie, k de-
fektu startéru). V kazdém pfipadé postupuijte tak,
jak je nasledné popsano.

1. Baterii nabijejte po dobu nejméné 15 minut
vysokym nabijecim proudem tak, jak je
popsano vyse.

2. Na 5 sekund stisknéte tlacitko ,ENGINE
START* (obr. 1/ po. 6). Funkce pomoci pfi
startovani se aktivuje.

Nabijecka zkontroluje stavajici napéti baterie.

2.1 Pokud je napéti baterie nizsi nez 11,5V, neni
pomoc pfi startovani mozna a na LED displeji
se zobrazi hlaseni ,ERR". Nabijecku odpojte
od elektrické sité a od baterie. Nabijecku
pfipojte vy$e uvedenym zpisobem opét k
baterii a do elektrické sité. Baterii nabijejte
znovu po dobu nejméné 15 minut vysokym
nabijecim proudem. Nasledné zopakujte
spusténi pomoc pfi startovani od bodu 2, po-
kud se na LED displeji signalizuje napéti min.
11,5V

2.2 Pokud napéti baterie ¢ini 11,5V nebo vice,
je mozné vyuzit funkci pomoci pfi startovani.
Na LED displeji se zobrazi hlaseni ,StA“ a
sviti LED kontrolka ,|“. Nyni mate 1 minutu na
provedeni pokusu o nastartovani. Béhem této
minuty poskytne pfistroj na dobu 5 sekund
pomocny proud pro nastartovani (v rozsahu
25 A-100 A v zavislosti na napéti baterie).
Po 5 sekundach se piistroj kvuli ochlazeni
prepne do klidového stavu (s nulovym
nabijecim proudem) a LED signalizace (obr.
1/ pol. 2) zobrazuje odpocet trvajici 180 se-
kund. Po uplynuti odpoctu provede nabijecka
analyzu baterie.
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a) P¥iuspé&sném provedeni pomoci pfi starto-
vani vytahnéte sitovou zastréku a odstrarite
cerny a poté erveny nabijeci kabel (viz ¢ast
5.5).

Pokud byl pokud o pomoc pii startovani

neuspésny, nabijejte baterii znovu po dobu

nejméné 15 minut vysokym nabijecim prou-
dem. Nasledné zopakujte spusténi pomoc
pfi startovani od bodu 2, pokud se na LED

displeji signalizuje napéti min. 11,5 V.

3. Pomoc pfi startovani mizete zopakovat
dvakrat. Pokud by ani 3. pokus o pomoc pfi
startovani nebyl Uspésny, nepodnikejte zadny
dalsi pokus. Funkce pomoci pfi startovani
nedokaze baterii pfi startovani dostatecné
podpofit.

b

6. Ochranna zarizeni

1. Nabijecka je elektronicky chranéna proti
pretizeni, zkratu a prepdlovani. Zkrat svorek
nebo prepdlovani se (prohozené svorky +/-
na poélech baterie) se signalizuje chybovym
hlasenim ,Err* (viz ¢ast 5.1).

2. Vedle elektronické ochrany pfistroje jsou (v
zavislosti na typu pfistroje) uvnitt pfistroje
navic instalovany pojistky. Pojistky uvnitt
pfistroje Ize v pfipadé defektu vyménit pouze
prostrednictvim zakaznického servisu. De-
fektni pojistky je nutné nahradit pojistkami o
stejné hodnoté.

3. Na zadni strané pfistroje je instalovana jemna
pojistka. V pfipadé defektu mtze tuto pojistku
vymeénit i uzivatel pfistroje za pojistku stej-
né hodnoty. Pomoci vhodného Sroubovaku
vytocte horni dil drzaku pojistky smérem do-
leva. Po vyméné pojistky otoéte horni dil opét
doprava.

7. Udrzba a péée baterie

* Dbejte na to, aby byla Vase baterie vzdy
pevné zabudovana.

®  Musi byt zaru¢eno bezvadné pfipojeni na
rozvodnou sit elektrického zafizeni.

©  Baterii udrzovat ¢istou a suchou. Pfipojovaci
svorky lehce namazat kyselin prostym a
odolnym tukem (vazelinou).

® U baterii, které nejsou bezudrzbové, kontrolo-
vat cca kazdé 4 tydny vysku hladiny kyseliny
a v pfipadé potieby doplnit pouze destilova-
nou vodu.
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8. Cisténi, tdrzba a objednani
nahradnich dild

Nebezpeci!
Pred véemi cisticimi pracemi vytahnéte sitovou
zéastréku.

8.1 Cisténi

® Udrzujte bezpec¢nostni zafizeni, vétraci otvory
a kryt motoru tak prosté prachu a necistot, jak
jen to je mozné. Otfete pfistroj Cistym hadrem
nebo ho profouknéte stlacenym vzduchem pfi
nizkém tlaku.

*  Doporucujeme piimo po kazdém pouZziti
pristroj vycistit.

* Pravidelné pfistroj ¢istéte vihkym hadrem
a trochou mazlavého mydla. Nepouzivejte
Sistici prostfedky nebo rozpoustédia; tyto
by mohly narusit plastové dily pfistroje.
Dbejte na to, aby se do pfistroje nedostala
voda. Vniknuti vody do elektrického pfistroje
zvysuije riziko uderu elektrickym proudem.

* Nabijecka by méla byt ulozena v suché mist-
nosti. Nabijeci svorky je tfeba zbavit koroze.

8.2 Udrzba
Uvnitf pfistroje se nevyskytuji zadné dalsi dily
vyzadujici udrzbu.

8.3 Objednani nahradnich dili:

Pfi objednavce nahradnich dilli je tfeba uvést
nasledujici udaje:

¢ Typ piistroje

*  Cislo artiklu pfistroje

* |dentifikacni Cislo pfistroje

o Cislo pozadovaného nahradniho dilu
Aktualni ceny a informace naleznete na
www.Einhell-Service.com

9. Likvidace a recyklace

Pfistroj je uloZen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pii prepravé. Toto baleni je surovina a
tim znovu pouziteIné nebo muze byt dano zpét do
cirkulace surovin. Pfistroj a jeho pfisluSenstvi jsou
vyrobeny z rozdilnych materiall, jako napt. kov

a plasty. Defektni pfistroje nepatii do domovniho
odpadu. K odborné likvidaci by mél byt pfistroj
odevzdan na pfislusném sbérném misté. Pokud
z&dné takové sbérné misto neznate, méli byste se
informovat na mistnim zastupitelstvi.
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10. Pokyny k odstranéni poruch

Pokud je pfistroj spravné provozovan, nemély by se vyskytnout Zadné poruchy. Pfi poruchach
prekontrolujte nasledujici moznosti dfive, nez budete informovat zakaznicky servis.

Porucha Mozna pficina Odstranéni

Pristroj nenabiji - Nabijeci kleété nespravné pipojeny | - Cervené nabijeci kleété pfipojit na
kladném polu, Eerné na karoserii

- Kontakt mezi nabijecimi klestémi - Odstranit kontakt

Baterii nechat zkontrolovat od-
bornikem a popf. vyménit

- Baterie je poskozena

Likvidace

9:¢

Elektronafadi, akumulatory, pfislusenstvi a obaly se musi odevzdat k ekologické recyklaci.

Elektronafadi a akumulatory/baterie nevyhazuijte do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich a jejiho
provedeni ve vnitrostatnim pravu se musi jiz nepouzitelné elektrické naradi a podle evropské smérnice
2006/66/ES vadné nebo opotiebované akumulatory/baterie shromazdovat oddélené a odevzdat k eko-
logickeé recyklaci.

Pfi nespravné likvidaci mohou odpadni elektricka a elektronicka zafizeni kvli svému potencialné
nebezpecnému obsahu poskodit Zivotni prostredi a lidské zdravi.

Patisk nebo jiné rozmnozovani dokumentace a pravodnich listin, také ve vytazcich, je pfipustny pouze s
vyslovnym souhlasem firmy Einhell Germany AG.

Technické zmény vyhrazeny
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Zaruéni list

Vazena zékaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podléhaji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezchybné nefunguije, je

nam to velice lito a prosime Vas, abyste se obratili na nasi servisni sluzbu na adrese uvedené na tomto

zaruénim listu. Radi Vam budeme k dispozici také telefonicky na uvedeném servisnim telefonnim &isle.

Pro uplatnéni pozadavku poskytnuti zaruky plati nasledujici:

1. Tyto zaruéni podminky jsou uréeny vyluéné pro spotfebitele, tzn. fyzické osoby, které tento vyrobek
nebudou pouzivat ani v rdmci své profesni, ani jiné vydélecné ¢inné aktivity. Tyto zaruéni podminky
upravuji dodate¢né zaruky, které nize uvedeny vyrobce poskytuje kupujicim novych pistroji navic k
zakonné zaruce. Vase zakonem stanovené naroky na zaruku ztstanou touto zarukou nedotéeny. Nase
zaruka je pro Vas bezplatna.

2. Zaruka se vztahuje pouze na vady nového pfistroje, zakoupeného v Evropské unii od nize uvedeného
vyrobce, které jsou zplisobeny vadou materialu nebo vyrobni vadou, a podle naseho uvazeni je ome-
zena na opravu téchto vad nebo vyménu pristroje. Upozorriujeme, Ze nase spotiebice nejsou uréeny
pro zivnostenské, femesIné nebo odborné pouziti. Zaruéni smlouva proto neni uzaviena, pokud byl
pfistroj v zaruéni dobé pouzivan v Zivnostenskych, femeslinickych nebo priimyslovych podnicich nebo
byl vystaven obdobnému namahani. Na polozky pod znackou ,Professional“ se nevztahuje vyjimka pro
Zivnostenské, femesIné nebo profesionalni pouZiti.

3. Znasi zaruky jsou vylouceny:

»  Skody na piistroji, které vznikly nedodrzenim montazniho navodu nebo na zakladé neodborné
instalace, nedodrzenim navodu k pouziti (jako napt. pfipojeni na chybné sitové napéti nebo druh
el. proudu), nebo nedodrzenim pokynt k udrzbé a bezpeénostnich pokyni, vystavenim pfistroje
nepfirozenym povétrnostnim podminkam nebo nedostate¢nou péci a udrzbou.

» Skody na piistroji, které vznikly neopravnénym nebo nespravnym pouzitim (jako napf. pretizeni
pristroje nebo pouziti neschvalenych pfidavnych nastrojt nebo pfislusenstvi), vniknutim cizich téles
do pfistroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach, Skody pfi pfeprave), pouzivanim nasili nebo ci-
zim pusobenim (jako napf. $kody zptsobené padem).

» Skody na piistroji nebo na dilech pfistroje, které jsou zplisobeny béznym opottebenim priméfeného
pouZziti nebo jinym pfirozenym opotfebenim.

4. Zaruéni doba ¢ini 24 mésicu a zacina datem koupé pfistroje. PoZzadavky poskytnuti zaruky musi byt
uplatriovany pred uplynutim zaruéni doby béhem dvou tydnli poté, co byla vada zjisténa. Uplatriovani
pozadavk( poskytnuti zaruky po uplynuti zaruéni doby je vylouéeno. Oprava nebo vyména pfistroje
nevede ani k prodlouzeni zaruéni doby, ani nedojde timto vykonem k zahajeni nové zaruéni doby pro
tento pfistroj nebo pro jakékoli zabudované nahradni dily. To plati také pfi vyuZiti mistniho servisu.

5. Pro uplatriovani pozadavkl na poskytnuti zaruky nahlaste prosim vas defektni pfistroj na: www.Einhell-
Service.com. Méjte pfipravenou nakupni uétenku nebo jiné doklady o vaSem nakupu. Pfistroje, které
jsou zaslany bez odpovidajicich dokladll a bez typového $titku, jsou ze zaru¢niho plnéni vylouceny z
davodu nedostate¢né moznosti jednoznaéného pfifazeni. Pokud je defekt pfistroje zahrnut v nasi zaru-
ce, obdrzite obratem zpéatky opraveny nebo novy pfistroj.

6. Pokud jste spotfebi¢ odvezli do jiné zemé Evropské unie, nez ve které jste spotiebic¢ zakoupili, posky-
tneme vam zaruéni servis prostfednictvim tamniho servisniho partnera. Na zasilky mimo Evropskou
unii se nevztahuje Zadny narok na zaruku.

Samoziejmé Vam radi odstranime nedostatky na pfistroji na Vase néklady, pokud tyto nedostatky nejsou
nebo uz nejsou zahrnuty v rozsahu zaruky. V takovém pfipadé nam prosim za$lete pfistroj na nasi servisni
adresu. V pfipadé rychle opotiebitelnych dilli, spottebnich dilt a chybéjicich dili poukazujeme na omezeni
této zaruky podle servisnich informaci uvedenych v tomto navodu k obsluze.

Einhell-UNICORE s.r.o0. - Zavodni 278, Karlovy Vary 360 18 (CZ)
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Nebezpecenstvo!

Pri pouzivani pristrojov sa musia dodrziavat
prislusné bezpecnostné opatrenia, aby bolo
mozné zabranit pripadnym zraneniam a vecnym
Skodam. Preto si starostlivo precitajte tento na-
vod na obsluhu/bezpecénostné pokyny. Nasledne
ich starostlivo uschovaijte, aby ste mali vzdy k
dispozicii potrebné informacie. V pripade, ze
budete pristroj pozi¢iavat tretim osobam, prosim
odovzdajte im spolu s pristrojom tento néavod na
obsluhu/bezpecénostné pokyny. Nepreberame
Ziadne ruc¢enie za nehody ani $kody, ktoré vz-
niknt nedodrzanim tohto ndvodu na obsluhu a
bezpeénostnych pokynov.

1. Bezpecnostné pokyny

Prislusné bezpe¢nostné pokyny najdete v
priloZenej brozurke.

Nebezpecenstvo!

Preditajte si vSetky bezpecnostné pred-
pisy a pokyny. Nedostatky pri dodrzovani
bezpeénostnych predpisov a pokynov mozu
mat za nasledok Uraz elektrickym pradom, vz-
nik poziaru a/alebo tazké poranenia. VSetky
bezpecnostné predpisy a pokyny si odlozte
pre budtce pouzitie.

Tento pristroj smie byt pouzivany detmi vo veku
8 rokov a starsimi, ako aj osobami so znizenymi
psychickymi, senzorickymi alebo mentalnymi
schopnostami alebo nedostatkami skusenosti
a vedomosti, pokial budu pod dohladom alebo
budu pouéené ohladne bezpe¢ného pouzivania
pristroja a o prislusnych z toho plynucich rizi-
kéch. Deti sa nesmu s pristrojom hrat. Cistenie
a uzivatel'skd Udrzbu nesmu vykonavat deti,
pokial nie st pod dozorom.

Likvidacia

Batérie: Vyluéne len prostrednictvom autoservi-
sov, $pecidlnych zbernych miest alebo zberov
zvlastneho odpadu. Informujte sa na miestnej
samosprave.

Vysvetlenie vystrazného Stitku na pristroji

(pozri obr. 4)

1= Len na poutzitie v interiéroch

2 = VYSTRAHA - Aby ste zniZili riziko poranenia,
precitajte si navod na obsluhu!

3 = Hodnota poistky na zadnej strane pristroja

4 = Odpojit od siete pred zapojenim alebo odpo-
jenim akumulatora.
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POZOR: Explozivne plyny. Zabranit vyskytu
ohnia a iskier. Po¢as nabijania sa postarajte o
dostatocné vetranie.

2. Popis pristroja a objem dodavky

2.1 Popis pristroja (obr. 1)

1. Nosna rukovéat

2. LED indikator

3. Tlacidlovy spina¢ ,Vol'ba indikacie”

4. Tlacidlovy spina¢ ,Volba akumulatora®
5. Tladidlovy spina¢ ,Nabijaci prad“

6. Tlacidlovy spina¢ ,,Pomocné Startovanie”
7. Nabijaci kabel ¢erveny (+)

8. Nabijaci kabel ¢ierny (-)

2.2 Objem dodavky

® Otvorte balenie a opatrne vyberte pristroj von
z balenia.

* Odstrante obalovy material ako aj obalové/
transportné poistky (pokial s obsiahnuté).

®  Skontrolujte, ¢i obsah dodavky kompletny.

e Skontrolujte, ¢i nedo$lo k poskodeniu pristro-
ja a prisluSenstva transportom.

® Pokial' mozno, uschovajte si obal az do konca
zarucénej doby.

Nebezpecenstvo!

Pristroj a obalovy material nie st hracky! Deti
sa nesmu hrat s plastovymi vreckami, foliami
ani malymi dielmi! Hrozi nebezpecenstvo
prehltnutia a udusenia!

* Nabijacka batérii
®  Originalny navod na obsluhu
* Bezpecnostné predpisy

3. Spravne pouzitie pristroja

Téato nabijacka je uréend na nabijanie beznych
(nie bezudrzbovych) alebo bezudrzbovych 12V
akumulatorov s kyselinou olovnatou (mokré
batérie Ca/Ca/EFB), ako aj olovenych gélovych
batérii a AGM batérii, ktoré sa pouzivaji v
automobiloch.

S funkciou pomocného $tartovania mozno pri
slabom 12V Startovacom akumulatore podporit
proces Startovania. Pri vyprazdnenom (indikécia
Lo), chybnom (indikacia BAt) alebo chybajucom
Startovacom akumulatore funkciu pomocného
Startovania nemozno pouzit.
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Vsetky akumulatory maju obmedzen Zivotnost,
ktora okrem iného zavisi od starostlivosti o aku-
mulator. Pri dosiahnuti hodnoty nizsej ako 10,5V
sa automobilovy akumulator (oloveny akumulator)
povazuje za hlboko vybity a pri dlh§om sklado-
vani sa moéze nevratne poskodit. Nabijacka nevie
nabijat poskodené alebo chybné akumulatory
(napr. skrat ¢lankov).

Nabijacka sa nesmie pouzivat na nabijanie litium-
Fe-fosfatovych akumulatorov (napr. LiFePO4)
alebo inych litiovych akumulatorov. Nabijacka

je uréena iba na mobilné pouzivanie a nie pre
montaz do karavanov, obytnych automobilov ale-
bo podobnych vozidiel. Nabijacku chrarite pred
dazd'om a snehom.

Pristroj smie byt pouzity len na ten tcel, na ktory
bol uréeny. Akékolvek iné odlisné pouzitie sa
povazuje za nespifiajlice Ugel pouzitia. Za $kody
alebo zranenia akéhokol'vek druhu spésobené
nespravnym pouzivanim ruéi pouzivatel' / obslu-
hujlica osoba, nie v§ak vyrobca.

Prosim berte ohl'ad na skuto¢nost, Ze nase prist-
roje neboli svojim uréenim konstruované na profe-
siondlne, remeselnicke ani priemyselné pouZzitie.
Nepreberame Ziadne zaru¢né rucenie, ak sa
pristroj bude pouzivat v profesionalnych, reme-
selnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako
aj na ¢innosti rovnocenné s takymto pouzitim.

4. Technické udaje
Sietové napétie: ... 230V ~ 50Hz
Max. menovity prikon:
Menovité vystupné napéti
Menovity vystupny prud ,2A“
Kapacita akumulatora ,2A% ..
Menovity vystupny prud ,8A“
Kapacita akumulatora ,8A“ ..
Menovity vystupny prad , 15A%
Kapacita akumulatora ,15A":
Vystupny prid pomocného $tartovacieho zdroja

max.: 100 A
Jemna poistka: ..o T5A
Ochranna trieda: |
Druh krytia: IP20

5. Obsluha

Presveddte sa pred zapojenim pristroja do siete o
tom, ¢i daje na udajovom stitku pristroja suhlasia
s Uudajmi elektrickej siete.

Nebezpecenstvo! Nenabijajte zamrznuté baté-
rie.

Dodrziavajte pritom upozornenia v navodoch
na obsluhu ilu, radia, navigaénéh
systému atd'.

Pokyn k automatickému nabijaniu (len
nabijacie programy TD, AGM, Zima)

Téato nabijacka je automatickou nabijaékou
ovladana mikroprocesorom, t.j. je uréena
predovsetkym na nabijanie bezudrzbovych
akumulatorov ako aj na dlhodobé nabijanie a
udrZovanie nabitého stavu akumulatorov, ktoré
nie su trvale v prevadzke, napr. pre oldtimery,
rekreaéné vozidla, traktorové kosacky a podobne.
Kvoli integrovanému mikroprocesoru sa nabija-
nie vykonava vo viacerych stuprioch. Posledny
stupen nabijania, udrziavacie nabijanie, udrzuje
kapacitu akumulatora na 95 - 100% a teda aku-
mulator vzdy nabity. Proces nabijania nie je pot-
rebné kontrolovat. Nenechavajte véak akumulator
pri nabijani dIh&i ¢as bez dohladu, aby ste pri
poruche mohli nabijacku ruéne odpoijit od siete.

5.1 Popis LED indikatora (obr. 1/pol. 2)

0.0 a) nie je pripojeny ziadny akumulator
b) Napétie akumulatora pod 3 V -> Akumula-
tor nie je vhodny na nabijanie alebo je chyb-
ny.

Lo akumulator v aktivacnom rezime

FUL akumulator Uplne nabity -> nabijacku odpojte
od akumulatora

Err akumulator pripojeny prepélovanie (zamene-
né +/-) alebo skrat na svorkach -> Nabijaku
odpojte od akumulatora a spustite znovu
nabijanie.

Bat akumulator chybny -> nabijacku odpojte od
akumulatora

StA zapnuta funkcia pomocného Startovania

5.2 Popis LED kontroliek (obr. 2)

A Zobrazenie napatia akumulatora na
informacnom displeji

B Zobrazenie stavu nabitia na informaénom dis-
pleji

C Nabijanie $tandardného akumulatora/gélové-
ho akumulatora

D Nabijanie AGM akumulatora
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E Nabijanie Standardného akumulatora v zim-
nom rezime

F Nabijanie akumulatora s nizkou intenzitou
pradu

G Nabijanie akumulatora so strednou intenzitou
pradu

H Nabijanie akumulétora s vysokou intenzitou
prudu

| Zapnuté je funkcia pomocného startovania

5.3 Nastavenie nabijacich programov

Pokyny:

* Nabijacku zapojte do zasuvky (respektujte
technické Udaje). VSetky LED kontrolky 2x
kratko zablikaju.

® Ak je napatie akumulatora nizsie ako 3V, ten-
to akumulator sa neda nabit.

* Stlacenim tlacidla BATTERY SELECT (obr.
1/pol. 4) sa zvolia typy akumulatorov alebo
zimny rezim. Rozsvieti sa prislusna LED kont-
rolka (obr. 2/pol. C/D/E).

* Stlacenim tlacidla AMPERE SELECT (obr.
1/pol. 5) sa da nastavit maximalna intenzita
nabijacieho pradu. Svieti kontrolka LED zod-
povedajlca intenzite nabijacieho prudu (obr.
2/pol. F/G/H).

* Nabijanie akumulatora sa vykonava, v za-
vislosti od daného napatia akumulatora, v
maximalne 6 automaticky prebiehajucich
stuprioch nabijania.

*  Aktualny nabijaci prud je zavisly od stupria
nabijania, v ktorom sa nabijacka nachadza,

prad.

5.3.1 Standardné nabijacie programy

A) STD: Nabijaci program pre elektrolytické olo-
vené akumulatory (mokré akumulatory, Ca/Ca,
EFB akumulatory) a gélové akumulatory. Pri pr-
vom uvedeni nabijacky do prevadzky sa rozsvieti
LED kontrolka ,STD*.

B) AGM: Nabijaci program pre AGM akumulatory,
stlacte tlacidlo ,BATTERY SELECT“ —> prepnutie
z nabijacieho programu STD na AGM

5.3.2 Specialne nabijacie programy

C) Zima: Odportc¢any program nabijania pri
chladnom pocasi pre nabijanie normalnych elek-
trolytickych olovenych akumulatorov (mokrych
akumulatorov a akumulatorov Ca/Ca).

Riadeny mikroprocesorom a v zavislosti od urov-
ne nabitia akumulatora. Je potrebné dodrziavat
udaju vyrobcu akumulatora tykajice sa teploty
nabijania. Nebezpecenstvo! Nenabijajte zamrz-
nuté akumulatory.
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Stlacte tlacidlo ,BATTERY SELECT*“ —> prepnutie
z nabijacieho programu AGM na nabijaci program
LZima“

5.4 Nabijanie akumulatora:

® Zakumulatora uvolnite alebo odstrarite zatky
(ak su pritomné).

®  Skontrolujte hladinu elektrolytu vasho akumu-
latora. V pripade potreby doplrite destilovanu
vodu (ak to je mozné). Pozor! Elektrolyt (kyse-
lina) je Zieravy. Ostreknutie kyselinou je pot-
rebné dokladne oplachnut vodou, v pripade
potreby vyhladat lekara.

® Zapojte najskor ¢erveny nabijaci kabel na
plusovy pol batérie.

® Potom z akumulatora a palivového potrubia,
pripojeného ku karosérii, odpojte ¢ierny nabi-
jaci kabel.

* Varovanie! V norméalnom pripade je zaporny
pdl akumulatora pripojeny ku karosérii a pri
nabijani postupuijte podl'a vyssie uvedeného
opisu. Vo vynimocénych pripadoch méze byt
ku karosérii pripojeny kladny pél akumulatora
(kladné ukostrenie). V takomto pripade Cierny
nabijaci kabel pripojte k zapornému polu
akumulatora. Potom &erveny nabijaci kabel,
odstraneny z akumulatora a palivového potru-
bia, pripojte ku karoseérii.

®  Po pripojeni akumulatora k nabijacke mozete
nabijacku pripojit do zasuvky (pozri technické
udaje). Teraz mdzete zmenit nastavenia nabi-
jania (pozri odsek 5.3).

® Pozor! Pri nabijani sa mdze uvoltiovat
nebezpecny vybusny plyn, preto je potrebné
pocas nabijania zabranit vzniku iskier a ot-
vorenému ohriu. Nebezpecenstvo vybuchu!
Dbajte na riadne vetranie v miestnosti.

® Ked sana LED displeji zobrazi ,FUL", je
nabijanie ukon¢ené. Nabijacka impulznym
nabijanim udrziava akumulator na drovni 95
—100% dostupnej kapacity akumulatora. Ak
nabijacka zobrazi toto hodnotu pri prazdnom
akumulatore uz po niekolkych minutach, zna-
mena to, Ze kapacita akumulatora je nizka.
Akumulator sa neda d'alej nabit.

Vypocet doby nabijania (obr. 3)
Doba nabijania zavisi od stavu nabitia akumulato-
ra. Pri nabijatelnych prazdnych akumulatoroch
(nie hibkovo vybitych, indikacia ,Lo%, chybné) sa
da priblizny ¢as nabijania do cca 80% nabitia
vypoéitat podla nasledujuceho vzorca:

kapacita batérie v Ah
Doba nabijania/h =

amp. (nabijaci prad)
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Nabijaci prad by mal byt v rozsahu 1/10 az 1/6
kapacity batérie.

5.5 Ukonéenie nabijania akumulatora

® Vytiahnite elektricki zastrcku zo zasuvky.

*  Odpojte najskor cierny nabijaci kabel z karo-
série.

* Potom odpojte cerveny nabijaci kabel z plu-
sového pélu akumulatora.

®  Pozor! Pri pozitivnom ukostreni odpojte najprv
&erveny nabijaci kabel z karosérie, potom
¢Sierny nabijaci kabel z akumulatora.

®  Znovu naskrutkuijte alebo zaloZte zatky aku-
mulatora (ak su pritomné na akumulatore).

Upozornenie! Ak je sietova zastrcka vytiahnuta,
nabijacie kable v8ak nad'alej zostanu v akumula-
tore, odobera nabijacka z akumulatora maly prud.
Preto odporuc¢ame, aby ste nabijacku, ked' ju
nepouzivate, z akumulatora Upine odpojili.

5.6 Funkcia pomocného S$tartovania

Pozor! Pocas odpoditania, resp. procesu

Startovania (indikacia ,StA“) nestlaéajte Ziadne

tlac¢idlo. Ak by v désledku netimyselného

stlagenia niektorého tlacidla doslo k chybovej
funkcii, vytiahnite zastréku zo siete.

Aby mohla fungovat funkcia pomocného

Startovania, musi napatie akumulatora na LED

indikacii vykazovat minimalne 11,5V (¢im je

prevadzkové napatie vyssie, tym lepsie). Nap-
riek tomu sa moze stat, Ze funkcia pomocného

Startovania nebude fungovat (napr. akumulator

poskodeny, chyba $tartéra). V takomto pripade

postupujte podl'a nasledovného popisu.

1. Akumulator nabijajte, ako je uvedené vyssie,
minimalne 15 minut s vysokym nabijacim pru-
dom.

2. Stlacte tlacidlo ,ENGINE START* (obr. 1/po.

6) na 5 sekund. Aktivuje sa funkcia pomocné-

ho Startovania.

Nabijacka skontroluje pritomné napatie aku-

mulatora.

Ak je napétie akumulatora pod 11,5V, funkciu

pomocného $tartovania nemozno pouzit a

na LED displeji sa zobrazi hlasenie ,ERR".

Nabijacku odpojte od sietového zdroja a od

akumulatora. Nabijacku znovu pripojte, ako

je uvedené vyssie, na akumulator a na siet.

Akumulator nabijajte znovu minimalne 15

minut s vysokym nabijacim pradom. Potom

zopakujte proces pomocného $tartovania

od bodu 2, pokial' LED displej zobrazuje mi-

nimalne 11,5V.

2.

o

2.2 Ak je napétie akumulatora 11,5V alebo
vysSie, pomocné Startovanie mozno pouzit.
Na LED displeji sa zobrazi hlasenie ,StA* a
svieti LED kontrolka ,|“. Teraz mate 1 minutu
na pokus o nastartovanie. Pocas tejto minuty
poskytne zariadenie na 5 sekind pomocny
Startovaci prud (v zavislosti od napétia aku-
mulatora 25 A - 100 A). Po 5 sekundach sa
zariadenie na ochladenie prepne do poko-
jového stavu (bez nabijacieho pridu) a LED
indikator (obr. 1/pol. 2) zobrazi 180 sekund
trvajuce odpocitanie. Po uplynuti odpocitania
vykona nabijacka analyzu akumulatora.
a) Pridspesnom nastartovani s pomocnym
Startovacim zdrojom vytiahnite sietovu
zastréku a odpojte ¢ierny a potom Eerveny
nabijaci kabel (pozri odsek 5.5).
Ak pokus o nastartovanie s pomocnym
Startovacim zdrojom nebol Uspesny, pokuste
sa akumulator znovu nabijat miniméalne 15
minut s vysokym nabijacim pradom. Ak LED
displej zobrazuje minimalne 11,5V, zopakuijte
potom Startovanie s pomocnym $tartovacim
zdrojom od bodu 2.
3. Startovanie s pomocnym tartovacim zdrojom
mozete zopakovat dvakrat. Ak by ani 3. pokus
o nastartovanie nebol Uspesny, nepokusajte
sa znovu $tartovat. Funkcia pomocného
Startovania nie je dostadujuca, aby pomohla
akumulator nastartovat.

b

6. Ochranné zariadenia

1. Nabijacka je elektronicky chranena pred
pretazenim, skratom a prepdlovanim. Skra-
tovanie svoriek alebo prepdlovanie (zdmena
svoriek +/- na poloch akumulatora) je indiko-
vané chybovym hlasenim ,Err (pozri odsek
5.1).

2. Okrem elektronickej ochrany zariadenia su (v
zavislosti od zariadenia) vo vnutri zariadenia
zabudované poistky. Poistky vo vnutri zaria-
denia sa mozu v pripade poruchy vymenit v
zakaznickom servise. Chybné poistky treba
vymenit za poistky rovnakej hodnoty.

3. Jemnd poistka je k dispozicii na zadnej strane
zariadenia. TUto mdZe v pripade poruchy
pouzivatel vymenit za poistku rovnakej hod-
noty. Pri vymene odskrutkujte pomocou vhod-
ného skrutkovacéa hornu ¢ast drziaka poistky
smerom dol'ava. Po vymene poistky hornt
Gast zaskrutkujte znovu smerom doprava.
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7. Udrzba a starostlivost o batériu

* Dbaijte na to, aby bola Vasa batéria vzdy pev-
ne zabudovana.

® Musi byt zaru¢ené bezchybné zapojenie na
sietové rozvody elektrického zariadenia.

© Batériu udrziavat v ¢istom a suchom stave.
Pripojné svorky zl'ahka namazte tukom neob-
sahujucim kyseliny a odolnym kyselinam
(vazelinou).

® V pripade batérii, ktoré nie s bezidrzbové,
kontrolujte cca kazdé 4 tyzdne vysku hladiny
kyseliny a v pripade potreby dolejte destilo-
vanu vodu.

8. Cistenie, Gdrzba a objednanie
nahradnych dielov

Nebezpecenstvo!
Pred v8etkymi udrzbovymi a Cistiacimi pracami
vytiahnite kabel zo siete.

8.1 Cistenie

® Udrzujte ochranné zariadenia, vzduchové
otvory a kryt motora vzdy v Gistom stave bez
prachu a necistét. Utrite pristroj Cistou utier-
kou alebo ho vy¢istite vyfukanim stlaéenym
vzduchom pri nastaveni na nizky tlak.

* Odporu¢ame, aby ste pristroj Cistili priamo po
kazdom pouZiti.

» Cistite pristroj pravidelne pomocou vihkej
utierky a malého mnozstva tekutého mydla.
Nepouzivajte Ziadne agresivne Cistiace pros-
triedky ani riedidla; tieto prostriedky by mohli
napadnut umelohmotné diely pristroja. Dbajte
na to, aby sa do vnutra pristroja nedostala
voda. Vniknutie vody do elektrického pristroja
zvysuije riziko Urazu elektrickym prudom.

* Nabijacku uschovajte pri skladovani v suchej
miestnosti. Nabijacie svorky sa musia ¢istit
od kordzie.

8.2 Udrzba
Vo vnutri pristroja sa nenachadzaju Ziadne d'alSie
diely vyZaduijuce udrzbu.

8.3 Objednavanie nahradnych dielov:

Pri objedndvani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné udaje:

* Typ pristroja

® Vyrobné &islo pristroja

* Identifikacné &islo pristroja

o Cislo potrebného nahradného dielu
Aktualne ceny a informacie najdete na stranke
www.Einhell-Service.com

9. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nachadza v obale za u¢elom zabrane-
nia poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyro-
beny zo suroviny a tym padom je ho mozné znovu
pouzit alebo sa méze dat do zberu na recyklaciu
surovin. Pristroj a jeho prislusenstvo sa skladaju

z rdznych materidlov, ako st napr. kovy a plasty.
Poskodené pristroje nepatria do domového odpa-
du. Pristroj by sa mal odovzdat k odbornej likvi-
décii na prislusnom zbernom mieste. Pokial Vam
nie je zname takéto zberné miesto, informuijte sa
prosim na miestnej samosprave.
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10. Pokyny k odstrafiovani portch

Ked sa s pristrojom spravne zaobchadza, nemali by sa vyskytnut Ziadne poruchy. V pripade vyskytu
poruchy preverte nasledujice moznosti este predtym, ako budete kontaktovat zédkaznicky servis.

Porucha Mozna pricina Pomoc pri odstrafovani
Spulsta saochrana |- Nespravne zapojené nabijacie | - Cervené nabijacie kliete zapojit na
proti pretazeniu klieste plusovy pdl, ¢ierne nabijacie klieste na

karosériu

Odstranit kontakt

Kontakt medzi nabijacimi
kliestami

Nechajte batériu skontrolovat odborni-
Batéria je poskodena kovi, pripadne vymenit

Likvidacia

L9

Elektrické naradie, batérie, prisluSenstvo a obaly sa musia odovzdat na ekologicku recyklaciu.
Elektrické naradie a akumulatory/batérie nevyhadzujte do domového odpadu!

Len pre krajiny EU:

Podl'a eurépskej smernice 2012/19/EU o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni a podla jej
transpozicie v ndrodnom préave sa musi uz nepouzitelné elektrické naradie a, podl'a eurépskej smernice
2006/66/ES, poskodené alebo vybité akumulatory/batérie zbierat separovane a odovzdat na recyklaciu
v stlade s ochranou Zivotného prostredia.

Ak sa odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni nelikviduje spravne, moze poskodit Zivotné prost-
redie a ludské zdravie kvoli svojmu potencialne nebezpeénému obsahu.

Dodatoc¢na tla¢ alebo iné reprodukovanie dokumentécie a sprievodnych dokladov vyrobkov, taktiez ich
Casti, je pripustna len s vyslovnym sthlasom spolo¢nosti Einhell Germany AG.

Technické zmeny vyhradené
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s |
Zarucny list

Vazena zakaznitka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne

fungovat, je ndm to velmi I'ito a prosime Vas, aby ste sa obrétili na nadu servisnu sluzbu na adrese uvedenej

na tomto zaruénom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktiez telefonicky na uvedenom servisnom telefon-
nom ¢&isle. Pre uplatnenie narokov na zaruéné plnenie platia nasledujuce podmienky:

1. Tieto zaruéné podmienky sa tykaju vyluéne Standardnych spotrebitelov, t.j. takych oséb, ktoré tento vyro-
bok nechct pouzivat na Gcely v rdmci svojich remeselnickych ¢innosti ani na iné samostatne zarobkové
¢ginnosti. Tieto zaruéné podmienky upravuju dodato¢né zaruéné pinenia, ktoré nizsie uvedeny vyrobca
poskytuje kupujtcim svojich novych pristrojov dodatoéne k zakonnej zaruke. Vade zakonné naroky na
zéruku nie su touto zarukou dotknuté. Nase zaruéné pinenie je pre Vas zadarmo.

2. Zéruka sa vztahuje len na chyby nového pristroja zakipeného v Eurépskej tnii od niZsie uvedeného
vyrobcu, ktoré st spoésobené chybou materidlu alebo spracovania a je obmedzena na opravu takychto
chyb alebo vymenu pristroja podl'a nasho vyberu. Upozoriiujeme, Ze naSe spotrebice nie st uréené
na obchodné, remeselné alebo profesiondlne pouzitie. Zaruka sa preto neposkytuje, ak sa spotrebi¢
pocas zaruénej doby pouzival v obchodnych, remeselnych alebo priemyselnych podnikoch alebo ak bol
vystaveny namahaniu rovnocennému s takymto pouzitim. Na polozky pod zna¢kou ,Professional“ sa
nevztahuje vynimka pre obchodné, remeselné alebo profesionalne pouzitie.

3. Znasej zaruky su vylucené:

o Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené neopravneném alebo nespravném pouzivanie alebo na
zéklade neo- dbornej intalacie, nedodrzanim navodu na pouZitie (ako napr. pripojenim na nespravne
sietové napatie alebo druh prudu) alebo nedodrzanim pokynov pre Udrzbu a bezpec¢nostnych po-
kynov alebo vystavenim pristroja abnormalnym poveternostnym podmienkam alebo nedostatoénou
starostlivostou a tdrzbou.

* Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené zneuzivanim alebo nespravnym pouzivanim (ako napr.
pretaZenie pristroja alebo pouZzitie nepripustnych pracovnych nastrojov alebo prislusenstva),
vniknutim cudzich telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach, prepravné poskodenia),
pouzitim nasilia alebo cudzieho posobenia (napr. $kody spésobené padom).

» Skody na pristroji alebo na &astiach pristroja, ktoré zodpovedajui prislunému pracovnému, beznému
alebo inému prirodzenému opotrebeniu.

4. Doba zaruky je 24 mesiacov a zacina plynut od datumu zakUpenia pristroja. Naroky na zaruku sa musia
uplatnit pred koncom uplynutia zaru¢nej doby do dvoch tyzdiiov od zistenia nedostatku. Uplatnenie
narokov na zaruku po uplynuti zaruénej doby je vyli¢ené. Oprava alebo vymena prist- roja nevedie k
predizeniu zaruénej doby ani nedochadza na zéklade tohto plnenia ku vzniku novej zaruénej doby pre
pristroj ani pre akékolvek inStalované nahradné diely. To plati taktiez pri pouziti miestneho servisu.

5. Pre uplatnenie Vasho naroku, prosim nahlaste defektny pristroj na adrese: www.Einhell-Service.com.
Prosime, aby ste mali k dispozicii U¢tenku alebo iné doklady o zaktpeni nového pristroja. Pristroje, ktoré
budu zaslané bez prislusnych dokladov alebo bez typového &titku, budu vylic¢ené zo zaruéného plnenia
kvoli nedostatoénej moznosti identifikacie. Ak spada defekt pristroja pod nase zaruéné pinenie, dostane-
te obratom naspat opraveny alebo novy pristroj.

Samozrejme Vam radi opravime nedostatky na pristroji na Vade néklady, ak tieto nedostatky nespadaju do
rozsahu zaruky. Prosim, poslite ndm v takom pripade pristroj na nasu servisnu adresu.

Ohladne opotrebovavanych, spotrebnych a chybajucich dielov poukazujeme na obmedzenia tejto zaruky
podla servisnych informécii uvedenych v tomto navode na obsluhu.

Ak ste spotrebi¢ preniesli do inej krajiny Eurdpskej tnie, ako je krajina, v ktorej ste spotrebi¢ zakupili, zaru¢ny
servis vdm poskytneme prostrednictvom tamojsieho servisného partnera. Na zésielky mimo Eurdpskej tnie
sa nevztahuje Ziadna zaruka.

Einhell-UNICORE s.r.o0. - Zavodni 278, Karlovy Vary 360 18 (CZ)
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